
Тауарларды сатып алу жөнінде шарт №__________
 

 
"КАЗАХТУРКМУНАЙ"  жауапкершілігі  шектеулі  серіктестік,  бұдан  әрі  «Тапсырыс  беруші»  деп  аталатын,  _________________
_________________ негізінде әрекет ететін _________________, атынан, бір жағынан, және _________________ бұдан әрі «Өнім беруші»
деп аталатын, _________________ _________________ негізінде әрекет ететін _________________, , екінші тараптан бірлесіп «Тараптар»,
ал жоғарыда көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының
және дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен
«Самұрық-Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуды жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп)
сәйкес және _________________ _________________ негізінде осы тауарларды сатып алу туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты
және төмендегілер туралы келісімге келді. Өнім беруші осы Шартқа қол қоя отырып, мыналарды растайды: • заңнамаға сәйкес құрылған
және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылады; • осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқ; •
осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалады және сәйкестендірді.
  

1. Терминдер мен анықтамалар
 

1.1. Осы Шартта қолданылған негізгі түсініктер:
 

1.1.1. Тапсырыс беруші – «Қазақтүрікмұнай» ЖШС.
 
1.1.2. Жеткізуші– __________________, онымен жасалған шартта Тапсырыс берушінің контрагенті ретінде әрекет ететін және Шартта
көрсетілген тауарды жеткізуді жүзеге асыратын.
 
1.1.3. Шарт –Тапсырыс беруші мен Жеткізуші арасында жасалған азаматтық-құқықтық шарт және Қазақстан Республикасының
тәртібіне және өзге де нормативтік құқықтық актілеріне сәйкес жасалған, оған барлық қосымшалар мен толықтырулармен (қосымша
келісімдермен) тараптар қол қойған осы азаматтық-құқықтық шарт.
 
1.1.4. Шарттың жалпы сомасы – Шарттың 3.1-тармағында көрсетілген шарт аясында және талаптары бойынша Тапсырыс беруші
Жеткізушіге төлеуі тиіс сома.
 
1.1.5. Тауар – Шарттың № 1, № 2 қосымшаларына сәйкес арнайы киім және жеке қорғану құралдары.
 
1.1.6.  Сатып алу  мәселелері  жөніндегі  уәкілетті  орган  –  Қордың құрылымдық бөлімшесі  және  (немесе)  Қордың Басқармасы
айқындайтын еншілес ұйым.
 
1.1.7. Қор – «Самұрық-Қазына» АҚ.
 
1.1.8. Қор ұйымдары – дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы тікелей немесе жанама түрде
меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен Қорға тиесілі заңды тұлғалар. Жанама тиесілілік әрбір кейінгі заңды тұлғаға меншік
немесе сенімгерлік басқару құқығындағы өзге заңды тұлғаның дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да
көп пайызының тиесілігін білдіреді.
 
1.1.9. Тауардағы жергілікті қамту үлесі – осы Шарт бойынша еңбекке ақы төлеудің жалпы қорынан сатып алу туралы шартты
орындауға  тартылған  Қазақстан  Республикасы  азаматтарының  еңбегіне  ақы  төлеу  құнының  және  (немесе)  Республика
резиденттерінің жеткілікті  қайта өңдеу немесе толық өндіру өлшемдеріне сәйкес тауарда (тауарларда)  белгіленген жергілікті
шығарылған үлестің (үлестердің) құнының пайыздық мазмұны.
 
1.1.10. Тәртіп – «Самұрық–Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс беретін акцияларының (қатысу
үлестерінің) елу және одан да көп пайызы тікелей немесе жанама түрде «Самұрық-Қазына» АҚ-ға меншік немесе сенімгерлік басқару
құқығымен тиесілі ұйымдардың сатып алу қызметін басқару тәртібі.
 
1.1.11. Стратегия – Қор Басқармасының шешімімен бекітілген Қор деңгейінде басқарылатын «Арнайы киім» санаты бойынша сатып
алу санаттық стратегиясы (2021 жылғы 30 желтоқсандағы №59/21 хаттама).
 
1.1.12. ҚНК – стратегияны іске асыру шеңберінде «Жеткізуші қызметінің тиімділігін басқару» жөніндегі бастамаларды іске асыруға
бағытталған қызметтің негізгі көрсеткіштері: мерзімінде жеткізу, сапалы өнімді жеткізу бойынша міндеттемелерді орындау деңгейін
арттыру, оның ішінде кіріс бақылауында, ESG (Environmental, Social, Corporate Governance) қағидаттарын енгізу және жергілікті
қамту үлесінің деңгейін арттыру.
 
1.1.13. Тауар өндіруші – Қордың тауар өндірушілер тізілімінде тұрған тауар өндіретін әлеуетті жеткізуші (Жеткізуші).
 
1.1.14.  Эталондық үлгі  –  техникалық сипаттама талаптарына сәйкестігіне бағалаудан өткен (Шарттың № 2 қосымшасы) және
Тапсырыс беруші тарапынан тауардың сапасы мен сипаттамалары бойынша расталған тауар.
 
1.1.15.  Өтінім  –  бұл  Тапсырыс берушінің  Жеткізушінің  шартты орындауы аясында  жеткізуге  нақты тауарларға  қажеттілігін
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көрсететін,  қажетті  саны, ассортименті,  мөлшері туралы ақпаратты, сондай-ақ жеткізу орны мен мерзімі туралы мәліметтерді
қамтитын құжат.
  

2. Шарттың мәні
 

2.1. Өнім беруші Тауарларды Шартта көрсетілген бағалар, өлшемдер және басқа да талаптар бойынша (бұдан әрі - Тауар) Тапсырыс
берушінің меншігіне жіберуге және беруге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Шарт бойынша Өнім беруші өз міндеттемелерін тиісінше
орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында Тауарды қабылдауға және оған ақы төлеуге міндеттенеді.
 
2.2. Төменде көрсетілген құжаттар мен оларда келісілген шарттар Шартты құрайды және оның ажырамас бөлігі болып саналады, атап
айтқанда:
 

2.2.1. Шарт.
 
2.2.2. Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі (Шарттың №1 қосымшасы).
 
2.2.3. Техникалық сипаттама (Шарттың №2 қосымшасы).
 
2.2.4. Жергілікті қамту бойынша есеп формасы (Шарттың №3 қосымшасы).
 
2.2.5. Тауарды тапсырып-қабылдау актісі (Шартқы № 4 Қосымша)
 
2.2.6. Кіріспе тексеру актісі (Шартқы №5 Қосымша)
 
2.2.7. Рұқсат өтінімі (Шартқа № 6 Қосымша)
 
2.2.8. Қызметтің негізгі көрсеткіштерін есептеу әдістемесі (Шарттың № 7 қосымшасы).
  

3. Шарттың құны және төлеу шарттары
 

3.1. Осы Шарттың жалпы сомасы _________________ (_________________) _________________ құрайды және Шарттың талаптарын
тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығыстарды қамтиды, Шартта және Тәртібіне көзделген жағдайларды қоспағанда, Тараптар осы
Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
 
3.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шартқа № 1 қосымшада көрсетілген.
 
3.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:
 

3.3.1. Тауарды жеткізу үшін қарастырылған соманың 30% мөлшерінде аванстық төлем (алдын ала төлем) шартқа қол қойылған және
жеткізуші авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді ұсынған сәттен бастап 15 (он бес) күнтізбе күнінен кешіктірілмей
төлемақы бойынша төленеді. Егер жеткізуші сатып алынатын тауардың ТЖҚ тізілімінің тауар өндірушісі болып табылған жағдайда,
аванс (алдын ала төлем) 10 күнтізбе күнінен кешіктірілмей төленеді. Авансты қайтаруды қамтамасыз ету, егер ол 43-баптың 8-
тармағында көрсетілген талаптарға сәйкес келсе, жеткізушіге қолданылмайды. Жеткізуші аванстық төлемнен (алдын ала төлемнен)
бас тартқан жағдайда, бұл аванстық төлем (алдын ала төлем) жасалмайды.
 
3.3.2. Аралық төлем-0%.
 
3.3.3. Соңғы төлем – 70%. Аванстық төлемнен бас тартылған жағдайда, соңғы төлем – 100%.
 

3.4. Жеткізілген тауарлар үшін төлем, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу тараптар қол қойған күннен бастап 5 (бес)
жұмыс күнінен кешіктірілмей Жеткізілген тауарлар актісі (лері) (бұдан әрі-қабылдау-тапсыру актісі (лері) және төмендегі құжаттар
ұсынылғаннан кейін жүзеге асырылады:
 

3.4.1. Шарт шеңберінде жеткізілген Тауарлардағы елішілік құндылық үлесін электрондық құжат нысанында есептеу (электрондық
сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады.
 
3.4.2. Тараптар қол қойған тауарды қабылдау-беру актісі.
 
3.4.3. Есеп фактурасы.
 
3.4.4. Төлем шоты.
 
3.4.5. Тауар жеткізу жүк құжаттамасы
 
3.4.6.  Шарттың  3-қосымшасына  сәйкес  нысан  бойынша  тауардағы  жергілікті  қамту  үлесі  бойынша  есеп,  сондай-ақ  СТ-KZ
нысанындағы тауардың шығу тегі туралы сертификат және өндірілетін номенклатура тізімі қоса берілген индустриялық сертификат.
 
3.4.7. Жеткізушінің уәкілетті тұлғасы қол қойған, тауарды межелі жерге дейін жеткізуді растайтын кіріспе тексеру және тапсыру-

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе



қабылдау актілері (Шарттың №4 және №5 қосымшалары).
 

3.5. Өнім беруші заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Қабылдау-беру актісін (актілерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді. Электрондық түрде Веб-порталда Тауарларды қабылдау-беру актісін (актілерін) қалыптастыруға және қол қоюға жол
беріледі. Ілеспе жұмыстарды (қызметтерді) орындау кезінде түпкілікті есеп айырысу тиісті жұмыстарды (қызметтерді) орындағаннан
кейін Шарт бойынша жүзеге асырылуы мүмкін. Бұл ретте ілеспе жұмыстарды (қызметтерді) орындағаны үшін төлемді ұстап қалу Шарт
сомасының 20%-ынан аспауы тиіс.
 
3.6. Тауар үшін шарт бойынша төлем Жеткізушінің банктік шотына теңгемен ақша аудару жолы арқылы жүзеге асырылады.
 
3.7. Тапсырыс беруші төлемге құжаттар топтамасын уақтылы ұсынбауға байланысты төлемді кешіктіргені үшін жауап бермейді.
 
3.8. Жеткізушінің шартқа сәйкес төлемнің алдындағы құжаттарды уақтылы ұсынбауы Тапсырыс берушіні Шарт бойынша уақтылы
төлемегені үшін жауапкершіліктен босатады.
 
3.9.  Нақты  жеткізілген  тауар  үшін  төлем  бұрын  төленген  алдын  ала  төлемді  ескере  отырып  жүргізіледі  және  аванс  сомасын
пропорционалды шегерумен жүргізіледі.
 
3.10. Шарттың сомасына Шартта көзделген тауарды жеткізуге байланысты Жеткізушінің барлық шығындары (оның ішінде бар болған
жағдайда ілеспе қызметтер) кіреді.
 
3.11. Төлем нысаны-қолма-қол ақшасыз есеп айырысу.
 
3.12. Кез келген шот-фактураны төлеу, төлемеу немесе төлеуге қарсылық білдіру фактісі, кез келген дауды реттеу кезінде кез келген
төлемдер немесе есеп айырысулар, сондай-ақ жоғарыда аталған әрекеттердің кез келген комбинациясы Тапсырыс берушінің Жеткізуші
шот-фактурасын қабылдауын білдірмейді. Тапсырыс беруші тарапынан кез келген төлем ол үшін болашақта шотта қойылған кез келген
соманың негізділігіне дау айту құқығы сақталған жағдайда жүргізіледі.
 
3.13.  Осы Шартта Жеткізуші Тапсырыс берушіге Тапсырыс беруші мен Жеткізуші арасында жасалған барлық шарттар бойынша
Жеткізушіге тиесілі кез келген соманы, оның ішінде төленген аванстарды Жеткізушінің осы Шартта, сондай-ақ Тапсырыс беруші мен
Жеткізуші арасында жасалған өзге де шарттарда көзделген өз міндеттемелерін орындамағаны және(немесе) тиісінше орындамағаны үшін
біржақты тәртіппен ұстап қалу құқығын береді.
 
3.14. Тапсырыс берушінің және/немесе Жеткізушінің банк деректері немесе заңды мекенжайлары өзгерген жағдайда, Тараптар бұл
туралы 5 (бес) жұмыс күнінен кешіктірмей хабарлама жіберу арқылы (Шарттың нөмірін көрсете отырып және «Есеп бөлімі үшін» деген
жазумен) осындай өзгерістер күшіне енген күннен бастап, оның негізінде одан әрі өзара есеп айырысулар жүргізілетін күннен бастап бір-
біріне алдын ала хабарлайды. Егер хабарлау мерзімдерін бұзу немесе Жеткізуші төлеу үшін деректерді дұрыс көрсетпеу нәтижесінде
төлемдер дұрыс емес деректер бойынша жүргізілген жағдайда, Тапсырыс беруші төлем жөніндегі міндеттемелерді тиісінше орындаған
болып есептеледі. Бұл ретте, егер аударылған ақша Тапсырыс берушінің есеп айырысу шотына қайтарылса, Тапсырыс беруші алынған
ақшаны Жеткізушіге аударуға міндетті, бұл ретте ақшаны дұрыс емес жолмен аудару нәтижесінде келтірілген қосымша шығындардың
құжатталған сомасын біржақты тәртіппен ұстап қалады.
 
3.15. Салықтар мен төлемдер
 

3.15.1. Салықтар және бюджетке төленетін басқа да міндетті төлемдер Қазақстан Республикасының салық заңнамасына сәйкес
мынадай түрде төленуге тиіс:
 

3.15.1.1. Жеткізуші Шарт бойынша міндеттемелерді орындауға байланысты есептелген барлық және кез келген салықтарды төлеу
үшін толық жауапты болады және Тапсырыс берушіні Қазақстан Республикасының кез келген мемлекеттік органы есептеп,
Жеткізушіге салуы мүмкін барлық талап етілетін салықтарды немесе алымдарды (өсімпұлдар мен айыппұлдарды қоса алғанда)
төлеу үшін кез келген және барлық талаптардан және жауапкершіліктен босатады және қорғайды, оның ішінде салық қызметі
Жеткізушіге жасалған немесе шарт бойынша алған кез келген төлемге байланысты.
 
3.15.1.2. Егер мұндай талап Қазақстан Республикасының Заңында, ережелерінде немесе нұсқаулықтарында қамтылатын болса,
Тапсырыс беруші Жеткізушіге салық төлеу бойынша кез келген соманы төлеуге тиесілі сомадан ұстап қалады. Жеткізушіге кез
келген ведомствода Тапсырыс берушіге көрсетілген қаражатты ұстап қалу туралы талаптың заңдылығына дау айтуға мүмкіндік
беру үшін Тапсырыс беруші Жеткізушіні кез келген осындай талап туралы алдын ала хабардар етеді. Тапсырыс беруші Қазақстан
Республикасының тиісті мемлекеттік органына ұсталған сома мөлшерінде жүргізген төлем, Егер төлем бастапқыда Жеткізушіге
жүзеге асырылғандай, Жеткізушінің атынан жүргізілген төлем болып есептеледі және Тапсырыс беруші Жеткізушінің алдында
осылай  ұсталған  сома  бойынша  одан  әрі  жауапты  болмайды.  Тапсырыс  беруші  сондай-ақ  Жеткізушіге  барлық  осындай
төлемдердің құжатталған куәліктерін ұсынады.
 
3.15.1.3. Жеткізуші салық есептілігін Жеткізушінің дұрыс толтырмауына байланысты қарсы тексерулердің және/немесе Сұрау
салулардың нәтижелері бойынша расталмаған есептеулерге дейін Тапсырыс берушіге ҚҚС сомасын қайтаруға міндетті.
 
3.15.1.4. Егер мемлекеттік органдар камералдық бақылау рәсімі, тәуекелдерді басқару жүйесін қолдану және (немесе) тексерулер
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жүргізу, сондай-ақ өзге де іс-шаралар шеңберінде шартта көзделген операциялар бойынша өзара есеп айырысуларды көрсетпеу
(төлемеу) не растамау фактілерін анықтаған жағдайда, соның салдарынан Тапсырыс берушіге бюджеттен ҚҚС асып кеткен
соманы қайтарудан бас тартылады немесе есептелгенге дейін салықтар есептелген болса, онда Жеткізуші Тапсырыс берушіден
тиісті хабарлама алғаннан кейін 10 (он) күн ішінде ҚҚС-тың барлық сомасын Тапсырыс берушіге өтеуге міндеттенеді, Қазақстан
Республикасының бюджетінен қайтарудан бас тартылған, сондай-ақ қаржылық санкцияларды қоса алғанда, барлық өзге де
есептелген салықтар өтелді. Осы тармақта көзделген шарт Жеткізушінің өзімен тікелей өзара қарым-қатынастармен шектелмейді,
сонымен қатар қандай да бір негіздер бойынша Тапсырыс берушімен өзара есеп айырысулар расталмаған, ҚҚС қайтарылмаған
және Тапсырыс берушіге мемлекеттік органдар ұсынған салықтар мен қаржылық санкциялар есептелгенге дейінгі жағдайларға
алып келген Жеткізушінің басқа жеткізушілермен өзара қарым-қатынастарына да қолданылады. Бұрын белгіленген көрсетпеу
(төлемеу) фактілері бойынша ҚР бюджетінен қайтарудан бас тартылған, Жеткізуші өтеген ҚҚС асып кеткен сома не шартта
көзделген операциялар бойынша өзара айырысуларды растамау, Тапсырыс беруші ҚҚС қайтаруға жаңадан берілген талап және
бұрын расталмаған сомаларды қайтаруға растау негізінде Тапсырыс берушіге ҚҚС асып кеткен жағдайда Жеткізушіге айтарылуға
жатады. Жеткізуші не жеткізушілер 1-ші, 2-ші, 3-ші және т. б. жою нәтижесінде бұрын анықталған бұзушылықтар деңгейлерінде
Тапсырыс беруші ҚҚС асып кетуінің нақты қайтарымын алғаннан кейін 10 (он) күн ішінде Жеткізуші бұрын өтеген ҚҚС сомасын
қайтаруға міндеттенеді.
  

4. Жеткізу мерзімі және шарттары
 

4.1. Жеткізуші Тауарды Шарттың №1, №2 қосымшасына сәйкес мекенжайға және мерзімде жеткізуге міндетті.
 
4.2.  Тауарды жеткізу күні Тапсырыс берушінің қабылдау-тапсыру актісіне қол қойған күні болып есептеледі.  Тауарды Жеткізуші
Тапсырыс берушіге қабылдау-тапсыру актісіне сәйкес және Шарттың №1, № 2 қосымшаларына сәйкес саны мен сапасы бойынша береді.
Тауарға меншік құқығы, сондай-ақ тауардың кездейсоқ жойылу, бүліну қаупі Тапсырыс беруші қабылдау-тапсыру актісіне қол қойған
күннен бастап Жеткізушіден Тапсырыс берушіге ауысады. Жеткізуге байланысты шығындар Шарттың жалпы сомасына енгізіледі.
 
4.3.  Тауарды ішінара жеткізу қарастырылмаған.  Жеткізуші Шарттың №1 Қосымшасында көрсетілгендей Тауарды толық көлемде
жеткізеді. Егер осы Шарттың талаптарын бұза отырып, Жеткізуші Тапсырыс берушіге шартта белгіленгеннен аз мөлшерде тауарды берсе,
Тапсырыс беруші берілген тауардан және олар үшін төлемнен бас тартуға құқылы, ал егер олар төленген болса, олар үшін төленген
соманы қайтаруды талап етеді.
 
4.4. Тауарды жеткізуші DDP (Инкотермс 2010) шарттарымен Тапсырыс берушінің қоймасына дейін жеткізеді. Тауарды межелі пунктке
дейін тасымалдауды Жеткізуші жүзеге асырады және төлейді, ал осыған байланысты шығындтар Шарттың жалпы сомасына енгізіледі.
 
4.5. Жеткізуші (не оның өкілі) тауармен бірге Тауар жеткізу пунктіне келгенге дейін кемінде 1 (бір) апта бұрын Тапсырыс берушіге
мынадай құжаттарды жіберуді міндеттенеді: а) тауар жүкқұжаты; ә) сақтандыру сертификаты (егер тендерлік құжаттарда қарастырылған
болса); б) дайындаушының немесе Жеткізушінің кепілдік сертификаты (егер техникалық сипаттаманың № 2 қосымшасында көрсетілген
болса).
 
4.6. Тауарды жеткізетін орындар (әрбір Тауар үшін нақты жеткізу орны Шарттың №1 Қосымшасында көрсетіледі)
 

4.6.1. Ақтөбе облысы, Ақтөбе қ-сы, Сәңкібай батыр даңғылы 173/1, б/о «Прогресс», 3-қабат, 306-бөлме.
  

5. Тараптардың құқықтары және міндеттері
 

5.1. Өнім беруші міндетті:
 

5.1.1. Шарттың шарттарына сәйкес Тауарды жеткізу;
 
5.1.2. Тауарды өз өндірісіне сәйкес жеткізу. Сатып алынған тауардың партиясына/сериясына сатып алынған тауардың қабылданғанын
– берілгенін растайтын тиісті актіге, СТ-КZ нысанындағы сертификатқа (түпнұсқасы, нотариат куәландырған көшірмесі не ішкі
айналым үшін тауардың шығу тегі туралы сертификат беру жөніндегі уәкілетті органның мөрімен куәландырылған көшірмесі)
тараптар қол қойған күнге дейін Жеткізушінің ұсынуы осы міндеттеменің орындалуын растау болып табылады. СТ - KZ нысанының
сертификаты (лары) сатып алу туралы шарт шеңберінде жеткізілген тауардың барлық көлеміне(санына) ұсынылуы тиіс.
 
5.1.3. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Банктік кепілдік нысанында Шарт бойынша аванстық
төлемді (алдын ала төлемді) толық өтегенге дейін жарамды аванстық төлемді (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді немесе
Жеткізуші аванстық төлемнен (алдын ала төлемнен) бас тартқан жағдайларды қоспағанда, Тапсырыс берушінің ағымдағы шотына
қолма-қол ақша салу.
 
5.1.4. Тапсырыс берушіге жеткізілетін тауарға арналған құжаттарды Шартта көзделген мерзімде және шарттарда ұсынуға, оның
ішінде:
 

5.1.4.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында жеткізілген Тауардың барлық көлеміне (санына) Шарттағы елішілік
құндылық үлесін есептеу (Веб-порталда ұсынылады). Қабылдау-берудің соңғы актісімен бірге беріледі.
 
5.1.4.2. ҚТӨ тізілімінде көрсетілгеннен төмен емес елішілік құндылық үлесімен жеткізілетін өз өндірісінің тауарының барлық
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көлеміне СТ-KZ нысанындағы сертификатты(ларды) ұсыну.
 
5.1.4.3. Шарттың 3.4-тармағына сәйкес төлемнің алдындағы құжаттар.
 
5.1.4.4. Тауар сертификаты / сапа паспорты.
 

5.1.5. Шарт талаптарына сәйкес тауардың саны мен сапасы бойынша Тапсырыс беруші анықтаған кемшіліктерді жоюға. Тапсырыс
беруші Өнім берушінің тауарлардағы елішілік құндылықтың болжамды үлесін ұсынуын талап етуге құқылы емес.
 
5.1.6.  Сатып алу туралы шартты орындау шеңберінде жеткізілетін тауарлардың техникалық регламенттерде,  стандарттардың
ережелерінде немесе Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес өзге де құжаттарда белгіленген талаптарға сәйкестігін
растайтын құжаттарды ұсынуға міндеттенеді.
 
5.1.7.  Тауардағы жергілікті қамту үлесі бойынша ұсынылатын ақпараттың дұрыстығына кепілдік беру. Жергілікті қамту үлесі
бойынша дұрыс емес ақпарат берілген жағдайда Жеткізуші Тәртіпке және Шартқа сәйкес жауапты болады
 
5.1.8. Шарт бойынша тауарды жеткізуге қатысты кез келген болжамды өзгерістерді немесе толықтыруларды Тапсырыс берушімен
уақтылы хабардар ету және келісу. Жөнелту туралы хабарлама уақтылы ұсынылмаған жағдайда Тапсырыс беруші тауар келіп түскен
күні қабылдаудан бас тартуға және қабылдау күнін 3 (үш) жұмыс күніне дейінгі мерзімге ауыстыруға құқылы.
 
5.1.9.  Тапсырыс берушіге  тауардың барлық техникалық құжаттамасы мен сертификаттарын беру.  Сертификатты ауыстырған
және/немесе оны жаңартқан жағдайда, Тапсырыс берушіге жаңартылған құжатты алған күннен кейін орындалатын өтінімге сәйкес
жеткізілетін тауарға жаңартылған сертификатты ұсыну.
 
5.1.10. Тапсырыс берушінің сұрауы бойынша 5 (бес) жұмыс күні ішінде шикізатқа (маталарға, жылытқыштарға және фурнитураға)
өзіндік құны туралы мәліметтерді және растайтын құжаттарды ұсыну. Бұл ретте жергілікті  өндірістегі  шикізатты (маталарды,
жылытқыштар мен фурнитураларды) барынша пайдалану және қажетті шикізат резервінің болуы
 
5.1.11. Тауарды тасымалдау кезінде зақымданудан сақтауды қамтамасыз ететін қаптамада жөнелту.
 
5.1.12. Егер тауар жеткізілгеннен кейін кепілдік мерзімі ішінде ақаулар анықталса не шарт талаптарына сәйкес келмесе, өнім беруші
өз күшімен және өз есебінен анықталған ақауларды жоюға және (немесе) ақаулы тауарды шарт талаптарына сәйкес Тапсырыс
берушінің жазбаша талабында көзделген мерзімдерде тиісті сападағы жаңа тауарға ауыстыруға міндеттенеді.
 
5.1.13. Қазақстан Республикасының заңнамасына және еңбек қауіпсіздігі және еңбекті, адам құқықтарын қорғау, сондай-ақ қоршаған
ортаны қорғау саласындағы регламенттеуші құжаттарға сәйкес тауарды жеткізуді қамтамасыз ету.
 
5.1.14. Шарттың қолданылу кезеңінде Қазақстан Республикасының аумағында Қазақстан Республикасының азаматтары үшін қолда
бар жұмыс орындарын сақтау.
 
5.1.15. Жеткізуші Тапсырыс берушінің сұрау салуы бойынша Жеткізушіні, оның бенефициарлық меншік иесін (бар болса) тиісінше
тексеру үшін қажетті ақпаратты және құжаттарды, соның ішінде бенефициарлық меншік иелері туралы ақпаратты (Бар болса) ҚР
заңнамасының талаптарына сәйкес ұсынуға құқылы. Оның ішінде барлық қосалқы мердігерлер және аффилиирлену, оффшорлық
аймақтарда түпкілікті бенефициарды тіркеу.
 
5.1.16. Қызметкерлер үшін орташа деңгейге сәйкес жалақыны қамтамасыз ету.
 
5.1.17. Шарттың № 7 қосымшасында белгіленген мерзімдер мен ҚНК әдістемесіне сәйкес ҚНК орындау бойынша ақпаратты уақтылы
ұсыну.
 
5.1.18.  В  случае  внесения  изменений  в  Стратегию и  (или)  политику  Фонда  в  рамках  исполнения  Договора  принять  на  себя
обязательства по внедрению инициатив по вопросам обеспечения соблюдения принципов ESG (Environmental, Social, Corporate
Governance – принципы деятельности компании, основанные на защите окружающей среды, создании благоприятных социальных
условий, добросовестном отношении с сотрудниками, клиентами и надлежащем корпоративном управлении).
 
5.1.19. Жеткізу шарттарына (техникалық сипаттама, орын, мерзімдер және т.б.) сәйкес стратегияны іске асыру аясында Тапсырыс
беруші мен оның еншілес ұйымдары үшін тауардың бағасын біріздендіру.
 
5.1.20. Тоқсанның соңғы есепті күніндегі және жеткізу жүзеге асырылған жылдың соңғы есепті күніндегі жағдай бойынша немесе
егер шарт бұрын көрсетілген күнге дейін аяқталатын болса шарттың қолданылуы аяқталған сәтте,  өзара есеп айырысуларды
салыстыру актісін ұсыну.
 

5.2. Өнім беруші:
 

5.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді (төлемдерді) талап етуге;
 
5.2.2. Тапсырыс берушіден Тауарды уақытылы қабылдауды және Қабылдау-беру актілеріне қол қоюды талап етуге.
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5.2.3. Тапсырыс берушіден авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге
 
5.2.4. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға құқығы
бар.
 

5.3. Тапсырыс беруші міндетті:
 

5.3.1. Шарттың шарттарына сәйкес жеткізілген Тауарды қабылдау.
 
5.3.2. Өнім берушіден беру-өткізу актісін алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде наразылықтар болмаған жағдайда беру-
өткізу актісіне қол қою.
 
5.3.3. Шарттың шарттарына сәйкес төлемді (төлемдерді) жүргізу.
 
5.3.4. Тапсырыс берушіден алынған алдын ала төлем сомасына шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде Өнім берушіге төлеген авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді қайтару.
 
5.3.5. Жеткізушімен бірлесіп Тапсырыс беруші қызметкерлерінің арнайы киімнің сапасы мен сипаттамалары және жеке қорғану
құралдары бойынша ұсыныстары мен ескертулеріне талдау жүргізу.
 

5.4. Тапсырыс беруші құқылы:
 

5.4.1. Өнім берушіден Шартта белгіленген сапаға және санға сәйкес Тауарды алу.
 
5.4.2. Шарттың бағасын сәйкесінше азайтумен Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыстарды немесе Жұмыстардың кез-келген
бөлігінен бас тарту немесе ақаулы өнім тізімдемесімен Өнім берушіге сапасыз Тауарды қайтару.
 
5.4.3. ҚР заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға және (немесе) Шарттан бас
тартуға құқығы бар.
 
5.4.4.  Егер тауар тауарларды көзбен шолып қарау кезінде,  сондай-ақ жеткізілетін тауарларға кіріс бақылауын жүргізу кезінде
анықталуы мүмкін тиісті сапасыз жеткізілген жағдайда, Жеткізушіге мынадай талаптар қойылады:
 

5.4.4.1. 10 (он) жұмыс күні ішінде тауардың анықталған кемшіліктерін Жеткізушінің өтеусіз жоюына.
 
5.4.4.2.  Жеткізуші  Шартта  белгіленген  мерзімде  анықталған  кемшіліктерді  жоймаған  жағдайда,  Жеткізуші  тауардың
кемшіліктерін өз бетінше жоюға Тапсырыс берушінің шығыстарын өтеуге.
 
5.4.4.3. Сапасыз тауарды Шарт талаптарына сәйкес келетін тауарға ауыстыруға.
 
5.4.4.4.  Жеткізушімен  жеткізілген  тауар  үшін  есеп  айырысу  кезінде  шарт  бойынша  Жеткізушіге  салынған  айыппұлдар,
тұрақсыздық айыбы, өсімпұл сомаларын акцептісіз тәртіппен ұстап қалу.
 

5.4.5. Өнім құнына, Жеткізуші тарапынан негіздеуші құжаттарды ұсына отырып, жергілікті қамту үлесінің орындалуына мониторинг
жүргізу және қажет болған жағдайда, Жеткізушіге көшпелі аудитті жүзеге асыру (оның ішінде Жеткізушінің өндірістік қуаттылығы
деңгейінің Шарт бойынша тауарды жеткізу көлеміне сәйкестігіне).
 
5.4.6. Шарттың жобасына өзгерістер және (немесе) толықтырулар енгізуге сатып алуды бақылау жөніндегі орталықтандырылған
қызмет шартты жасасу рәсімін тоқтатқан жағдайда Жеткізушінің міндеттемелерді орындау мерзімін ұзарту бөлігінде тараптардың
өзара келісімі бойынша жоспардан тыс тексеру жүргізу мерзіміне сәйкес күндер санына жол беріледі.
 
5.4.7. Өзара есеп айырысуларды салыстыру актісіне қол қою және келісу, екінші данасын Жеткізушіге салыстыру актісін алған сәттен
бастап 10 жұмыс күні ішінде жіберу.
  

6. Тауарды тапсыру және қабылдау тәртібі
 

6.1. Тапсырыс берушіде тауарларды көзбен шолып қарау кезінде, сондай-ақ жеткізілетін тауарларға кіріс бақылауын жүргізу кезінде
анықталуы мүмкін тауарлардың сапасына ескертулер болған кезде тауарларды қабылдау-беру актісіне Тапсырыс беруші қол қоймайды,
ал кіріс бақылауынан өтпеген сапасыз тауарлар Шартқа сәйкес келетін тауарларға ауыстыру үшін Жеткізушіге қайтарылады. Бұдан басқа,
Жеткізуші  сатып алынатын тауарлардың ең  жақсы сипаттамаларын ұсынған  кезде  тауар  эталонының үлгісіне  сәйкес  келмейтін
жағдайларды қоспағанда, сапасы бойынша тауар эталонының үлгісіне сәйкес келуі тиіс.
 
6.2. Тапсырыс беруші жеткізілген Тауардың техникалық сипаттамаға және Шарттың өзге де талаптарына сәйкестігін тексеруге құқылы.
 
6.3. Жеткізілген Тауарды қабылдауды Тапсырыс берушінің өкілі қарап тексеру және осы Шартта қарастырылған құжаттар негізінде
жүзеге асырады.
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6.4. Тапсырыс беруші Жеткізушіден сатып алу туралы Шарттың талаптарында көзделген тауардың жеткізілгенін растайтын құжатты
(құжаттарды) алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей Шарт бойынша қажетті ақпаратты толтырады және ескертулер
болмаған жағдайда тауарларды қабылдау-беру актісіне қол қояды не дәлелді негіздемелерді көрсете отырып, тауарларды қабылдаудан бас
тартады. Бұл ретте тауардың жеткізілгенін растайтын құжатты (тарды) Жеткізуші Тапсырыс берушіге электрондық құжат түріндегі сатып
алу веб-порталы арқылы жібереді.
 
6.5. Жеткізілген Тауардың саны мен сапасы мәселелері бойынша шағымды Тапсырыс беруші Жеткізушіге тауарды алған сәттен бастап 10
(он) жұмыс күні ішінде не әдеттегі  қабылдау тәсілі кезінде анықталуы мүмкін емес ақаулар (жасырын ақаулар) анықталған кезде
ұсынады. Егер Жеткізуші 10 (он) жұмыс күні ішінде жауап бермесе, мұндай шағым Жеткізуші тарапынан қабылданды деп танылады және
Жеткізуші өз тәуекелдері мен шығындары есебінен хабарлама алған кезден бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде тауардың жеткіліксіз
жеткізілген және/немесе сапасыз бөлігін ауыстыруға міндеттенеді.
 
6.6.  Тауардың жеткіліксіз  саны мен талап етілетін сапасы анықталған жағдайда,  Жеткізуші 10 (он)  жұмыс күні  ішінде Тауардың
жетіспеген  және  сапасыз  бөлігін  жеткізуге  міндеттенеді,  бұл  ретте  Тауардың  жетіспеген  бөлігін  жеткізу  жөніндегі  шығындар
Жеткізушінің есебінен жүзеге асырылады.
 
6.7. Далалық қоймаларға тауарларды қабылдау кезінде түсіру жұмыстарын Тапсырыс беруші жүзеге асырады.
  

7. Кепілдіктер және Сапа
 

7.1. Жеткізуші жеткізілетін Тауарға қолданылатын белгіленген талаптарға сәйкес жеткізілетін Тауардың сапасына кепілдік береді.
Жеткізуші  осы  Шарт  бойынша  жеткізілген  тауардың  жаңа,  үшінші  тұлғалардың  кез  келген  құқықтарынан  бос  екендігіне  және
нормативтік құжаттардың (ГОСТ, ҚР СТ, ОСТ, ТУ, техникалық регламент және т.б.) талаптарына сәйкес келетіндігіне және оны қалыпты
сақтау және пайдалану кезінде ақаулары болмайтындығына кепілдік береді.
 
7.2. Жеткізуші тауардың сапасы мен сипаттамалары бойынша Тапсырыс беруші тарапынан расталған эталондық үлгіге сәйкес тауарды
жеткізу және жеткізуді жүзеге асыру сапасы бойынша кепілдік міндеттемені орындайды. Жеткізуші осы Шартты орындау шеңберінде
жеткізілетін тауардың техникалық ерекшелік талаптарына сәйкестігіне бағалаудан өткен тауар үлгісіне сәйкес келетініне кепілдік береді
(Шарттың № 2 қосымшасы).
 
7.3. Жеткізілетін тауарлар жаңа, Тауардың шығарылған күні Тауардың жеткізілу күніне дейінгі 12 айдан аспаған, (пайдаланбаған,
жөндеуден өтпеген,  құрамдас бөліктері  ауыстырылмаған,  тұтынушылық қасиеттері  қалпына келтірілмеген)  болуы керек,  үшінші
тұлғалардың құқығынан босатылған көрме үлгілері болмауы керек.
 
7.4. Жеткізуші жеткізілген тауарға қабылдау-тапсыру актісіне қол қойылған күннен бастап 12 (он екі) ай кепілдік мерзімі ішінде тауардың
сапасына кепілдік береді. Бұл ретте тауарлар кепілдік мерзімі ішінде барлық нормативтік талаптарға сай болуы тиіс.
 
7.5. Егер кепілдік мерзімі ішінде не Қазақстан Республикасы Азаматтық Кодексінің 430-бабында көзделген мерзімдер ішінде тауардың
ақаулары немесе оның Шарттың талаптарына сәйкес келмеуі немесе Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 428-бабында
көзделген салдарларды анықтау анықталса, Жеткізуші өз есебінен ақаулы тауарды жаңасына 30 (отыз) жұмыс күні ішінде ауыстыруға
міндеттенеді. Тапсырыс берушінің тиісті талаптар қоюы жаңа тауарға ауыстырылған сәттен басталады. Тауарларды ауыстыру бойынша
барлық шығындарды Жеткізуші көтереді.
 
7.6. Егер тауарды ауыстыру бойынша кідіріс Жеткізушінің кінәсінен орын алса, онда кепілдік мерзімі тиісті уақыт кезеңіне ұзартылады.
 
7.7. Жеткізуші кепілдік береді:
 

7.7.1.  Жеткізушінің барлық рұқсат беру құжаттары, сондай-ақ лицензиялары және Қазақстан Республикасының заңнамасында
көзделген өзге де қажетті құжаттары болады.
 
7.7.2.  Жеткізуші  Тапсырыс берушінің  сұрауы бойынша Iарттың орындалуына  байланысты ақпарат  пен  құжаттарды ұсынуға
міндеттенеді.
 

7.8. Cақтандыру:
 

7.8.1. Шарттың бүкіл қолданылу мерзіміне, егер бұл тендерлік құжаттамада немесе Тапсырыс берушінің басқа да жеке талабында
көзделген болса, Жеткізуші тәуекелдердің барлық түрлерін сақтандыруы және Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес талап
етілетін сақтандырудың барлық түрлерін төлеуі тиіс.
 
7.8.2. Барлық сақтандыру полистерінде сақтандыру компаниясының Тапсырыс берушінің шығындарды өтеуін талап етуге және
Тапсырыс берушіге талап қоюға құқығы болмайтындығына кепілдік беретін шарттар болуы тиіс.
 
7.8.3. Жеткізуші сақтандыру осы Шарт бойынша Жеткізушінің қандай да бір міндеттемелерін шектеу ретінде түсіндірілмейтінін
есепке алады.
 
7.8.4.  Жеткізуші  осы  Шартты  орындауға  тартылған  барлық  қосалқы  мердігерлік  ұйымдардың  Қазақстан  Республикасының
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заңнамасына сәйкес осы қосалқы мердігерлік ұйымдар ұсынатын тауарды жеткізуге байланысты тәуекелдерді жабу үшін көлемі мен
түрінде сақтандырылуын қамтамасыз етуге тиіс. Тапсырыс берушінің талабы бойынша өнім беруші әрбір қосалқы мердігерлік
ұйымның сақтандырылуын растайтын сақтандыру сертификаттарын ұсынуы тиіс.
  

8. Жергілікті қамту
 

8.1. Тауарды толық көлемде жеткізу аяқталғаннан кейін Жеткізуші 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге шартқа № 3 Қосымшаға
сәйкес  нысан  бойынша жергілікті  қамту  бойынша есеп  беруге  тиіс.  Шарт  шеңберінде  тауарды жеткізу  кезінде  есепке  қосымша
ұсынылатын тауарға СТ-КZ нысанындағы сертификаттар (түпнұсқа/ нотариат куәландырған көшірме не ішкі айналым үшін тауардың
шығу тегі туралы сертификат беру жөніндегі уәкілетті органның мөрімен куәландырылған көшірме) ұсынылады.
 
8.2. Жеткізуші «Жергілікті қамту үлесінің орындалу коэффициенті» КПД № _ _ _ жүйесін қолданудан бас тартқан және жергілікті қамту
бойынша есепті ұсынбаған жағдайда, Жеткізуші Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін шарттың жалпы сомасының 0,1% - на
баламалы, бірақ шарттың жалпы сомасының 5% - нан аспайтын соманы тұрақсыздық айыбы ретінде төлейді. Тұрақсыздық айыбын төлеу
Жеткізушіні Тапсырыс берушіге жергілікті қамту бойынша есеп беруден босатпайды.
  

9. Тараптардың жауапкершілігі
 

9.1. Шарт бойынша міндеттерді орындамау және/немесе тиісті түрде орындамау үшін Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасына
сәйкес жауапты болады.
 
9.2. Өнім берушінің жауапкершілігі:
 

9.2.1. Өнім беруші Шартта көрсетілген тауарды жеткізу мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Өнім беруші Тапсырыс берушіге тауарды
жеткізуді кешіктірген әрбір күнтізбелік күн үшін уақтылы жеткізілмеген тауар құнының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттын жалпы
сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді;
 
9.2.2. Жеткізуші Шарттың талаптарына сәйкес СТ-KZ нысанындағы сертификатты ұсынбаған жағдайда, Жеткізуші жеткізілген
тауарды тапсырып қабылдауды растайтын тиісті Тапсыру-қабылдау актісіне Тараптар қол қойғанға дейін Жеткізуші төлеуі тиіс
шарттың жалпы құнының 20% мөлшерінде айыппұл түрінде өз өндірісі тауарды жеткізу жөніндегі міндеттемелерді орындамағаны
үшін жауапты болады.
 
9.2.3. Жеткізуші Шарттың талаптарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін негізсіз бұзған жағдайда, Жеткізуші
Тапсырыс берушіге әрбір кешіктірілген күнтізбелік күн үшін Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлейді. , бірақ анықталған
кемшіліктердің жалпы сомасының 10%-нан аспауы тиіс.
 
9.2.4. Тауарлардағы елішілік құндылық үлесінің нақты есебі ұсынылмаған жағдайда, Өнім беруші Тапсырыс берушіге мерзімі өткен
әрбір күн үшін Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттын жалпы сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
 
9.2.5. СТ-KZ нысанының сертификатында(ҰБТ) көрсетілген елішілік құндылық үлесі шарт талаптарына сәйкес келмеген жағдайда,
Жеткізуші Тапсырыс берушіге Шарт сомасының 20% мөлшерінде өсімпұл төлейді.
 
9.2.6. 6Жеткізуші Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаудан бас тартқан немесе мүмкін болмаған жағдайда, Шарттың 14-
бөлімінде көзделген жағдайларды қоспағанда, Жеткізуші Тапсырыс берушіге жеткізілмеген тауар сомасының 10% мөлшерінде
айыппұл төлеуге міндетті.
 
9.2.7.  Жеткізуші  өзі  тартатын  қызметкерлер  мен  контрагенттердің  еңбек  қауіпсіздігі  және  еңбекті  қорғау,  өрт  қауіпсіздігі,
экологиялық және басқа да талаптарды сақтамағаны үшін жауап береді, олардың бұзылуы заңнамада көзделген жауаптылыққа әкеп
соғады.
 
9.2.8. Тапсырыс беруші осы Шарт бойынша төлем төлеп және Жеткізуші осы Шарт бойынша міндеттемелерді белгіленген мерзімде
орындамаған немесе тиісінше орындамаған және (немесе) шарт тоқтатылған (оның ішінде оны бұзу жолымен) жағдайда, Жеткізуші
Тапсырыс  берушінің  бірінші  жазбаша  талабы  бойынша  алынған  ақшалай  қаражатты  (шығысы  жұмыстарды/көрсетілетін
қызметтерді/тауарларды қабылдау актілерімен расталмаған), талап жіберілген күннен бастап 10 (он) күнтізбе күннен кешіктірмей
қайтаруы тиіс. Қайтару мерзімі бұзылған жағдайда Жеткізуші Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушінің ақшасын
заңсыз пайдаланғаны үшін әрбір кешіктірілген күн үшін қайтарылуға жататын соманың 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге міндетті,
бірақ өсімпұл шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды.
 

9.3. Өнім беруші Тапсырыс берушінің осы Шарт бойынша өнім берушінің өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше
орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімақы (айыппұлдар) сомасын осы Шарт бойынша төленуге жататын сомалардан ұстап
қалуына келіседі.
 
9.4. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:
 

9.4.1. Шарт бойынша төлемдер (оның ішінде аванстық төлемдер) кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші берушіге мерзімі өткен
әрбір күнтізбелік күн үшін берешек сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттын жалпы сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде
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өсімпұл төлейді.
 
9.4.2. Жеткізуші ұсынған аванстық төлемді қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге
мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін аванстық төлем сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ аванстық төлем сомасының 10-нан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
 
9.4.3. Өнім беруші ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге
мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін шарт сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ орындалмаған міндеттемелер сомасының 10%-нан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
 
9.4.4. Тапсырыс беруші тауарды қабылдауды кідірткен жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге әрбір күнтізбелік күн үшін кідіріс
сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Алыс беріс актісінің жалпы сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
 
9.4.5. Тапсырыс беруші Қабылдау-тапсыру актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда Тапсырыс беруші Өнім берушіге әрбір күнтізбелік
күн үшін кідірту сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттын жалпы сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
 
9.4.6. Тапсырыс беруші құжаттарды уақтылы ұсынбаған жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Тапсырыс берушінің Тауарды
жеткізу үшін Өнім берушіге құжаттарды ұсынуы талап етілген жағдайда), соның салдарынан Өнім беруші Шартта көзделген өз
міндеттемелерін орындай алмаған жағдайда, Өнім берушінің Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында
белгіленген тәртіппен мерзімі өтіп кеткен залалдарды өтеуді талап етуге құқығы бар.
 

9.5. Өнім беруші Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» АҚ-ның Сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Өнім беруші туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері жөніндегі уәкілетті
органға белгіленген тәртіппен ақпарат жібереді.
 
9.6. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
 
9.7. Тауардың нақты жеткізілуіне байланысты Шарт мерзімі аяқталған жағдайда, іс жүзінде Тауар Тапсырыс беруші төлеген алдын ала
төлем сомасынан аз сомаға жеткізілген болса, Тапсырыс беруші авансты қайтаруды қамтамасыз ету сомасынан тиісті айырманы ұстап
қалуға құқылы.
 
9.8. Шарттың талаптарына сәйкес жеткізілетін Тауарды өндірушіге Тауарды уақтылы жеткізбегені не жеткізуден бас тартқаны үшін
есептелетін айыппұлдардың (өсімпұлдардың) жалпы мөлшері шарт сомасының 10%-нан аспауға тиіс.
 
9.9. Шарттың 12-бөлімде және № 5-қосымшасында көрсетілген тиімділік жүйесі қолданылған және Жеткізуші тиімділікті орындамаған
жағдайда, Жеткізушіге Шарттың №5-қосымшасында көрсетілген айыппұл санкциялары қолданылады. Бұл ретте, Шарттың қолданылу
мерзімі ішінде КПД бойынша 50% - дан кем баллға қол жеткізген жағдайда Тапсырыс беруші Жеткізушіні Тәртіпке сәйкес сенімсіз
жеткізушілер тізіміне қосуға құқылы және белгіленген тәртіппен Қор операторына сатып алу бойынша қажетті ақпаратты жібереді.
 
9.10.  Жеткізуші  кез  келген қолданыстағы немесе  ықтимал міндеттемелерге,  талаптарға,  талап-арыздарға,  сот  талқылаулары мен
талаптарға  қатысты Тапсырыс берушінің  жауапкершілігінен  босатуға  міндеттенеді  және  туындауы мүмкін  үшінші  тұлғалардың
талаптары, талап-арыздары немесе өзге де талаптары қойылған жағдайда шығындарды, оның ішінде, басқалармен қатар, шығындарды
(сот шығындарын қоса алғанда) өтеуге кепілдік береді сот тәртібімен белгіленген жағдайларды қоспағанда, Шартты орындау кезінде
Жеткізушінің әрекеттері салдарынан немесе оған байланысты, мұндай шығындар Тапсырыс берушінің қасақана заңсыз әрекеттерінің
нәтижесі болып табылады.
  

10. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
 

10.1.  Осы  Шартқа  өзгерістер  мен  толықтырулар  енгізу  Қазақстан  Республикасының  заңнамасына  және  Тәртіпке  сәйкес  жүзеге
асырылады.
 
10.2. Жобаға не сатып алу туралы жасалған шартқа өткізілетін (өткізілген) сатып алу талаптарының мазмұнын және/немесе Өнім берушіні
таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алатын өзгерістерді Тәртіптің тиісті тармағында(тарында) көзделмеген өзге де негіздер
бойынша енгізуге жол берілмейді.
 
10.3. Тапсырыс беруші мынадай жағдайларда шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:
 

10.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
 
10.3.2. Өнім беруші өз міндеттемелерін бұзған жағдайда;
 
10.3.3. Тауарларды алудағы негізді орынсыздыққа байланысты, атап айтқанда:
 

10.3.3.1. төтенше жағдайға немесе экономикадағы басқа да жағымсыз құбылыстарға байланысты Тапсырыс берушінің шығыстары
қысқарған жағдайда;
 
10.3.3.2. тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/байқау кеңесінің шешімі негізінде өндірістік қажеттілік болмаған
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жағдайда (алқалы атқарушы орган/басқару органының байқау кеңесі/жоғары органы (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда. Тауарларды, жұмыстарды, көрсетілетін қызметтерді сатып алудың негізді орынсыздығына байланысты сатып
алу туралы шартты орындаудан бас тартуға Тапсырыс беруші Өнім берушіге нақты шеккен шығыстарды төлеген жағдайда жол
беріледі.
 

10.3.4. Шарт тараптарының бірі Шарт талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл жөніндегі міндеттемелерді
бұзған кезде.
 
10.3.5.  Тапсырыс беруші 2 (екі)  реттен артық жою үшін жіберген сигналдық үлгілерге сараптама жүргізу кезінде анықталған
сәйкессіздіктерді Жеткізуші жоймаған жағдайда.
 

10.4. Тапсырыс беруші Шартты біржақты орындаудан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші Шартты бұзудың болжамды күніне дейін
кемінде 15 (он бес) күнтізбелік күн бұрын Жеткізушіге тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шартты бұзу себебі, жойылған
шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шартты бұзудың күшіне ену күні көрсетілуі тиіс. Егер Шарт жоғарыда көрсетілген мән-
жайларға байланысты бұзылса, Жеткізуші бұзылған күні Шартты орындауға байланысты нақты шығындарды ғана төлеуді талап етуге
құқылы.  Бұл  ретте  Жеткізуші  осы  Шартты  орындауға  байланысты  шеккен  шығындарын  растайтын  тиісті  құжаттарды  беруге
міндеттенеді.
 
10.5. Сатып алуда «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесі тұлғасында сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі
уәкілетті орган бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің жасалған Шартты біржақты тәртіппен бұзуына және (немесе)
бас тартуына жол берілмейді. Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Өнім
берушіген Шарт бұзылған күнге нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.
 
10.6. Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, Жеткізуші Тапсырыс берушіден растайтын құжаттарды, сондай-ақ
сомасы Шарт сомасының 10% - нан аспайтын өсімпұл мен айыппұл сомасын ұсыну жолымен Шарт талаптарын тиісінше орындамау
салдарынан туындаған келтірілген нақты залал мен шығындарды қаржылық өтеуді талап етуге құқылы.
 
10.7. Шарт Тараптар арасындағы өзара келісім бойынша бұзылуы мүмкін. Бұл жағдайда Шартты бұзуға бастамашы болған Тарап екінші
Тарапты өзінің ниеті туралы 20 (жиырма) күнтізбе күні бұрын жазбаша хабардар етуге міндетті.
 
10.8. Егер Шарт Шарттың 10.4, 10.5-тармақтарында көзделген негіздер бойынша бұзылса, Жеткізуші тауарды жеткізуді дереу тоқтатуға
және Шартты бұзу күніне орындауға байланысты нақты шығындар үшін ғана төленетін құжаттарды ұсынуға міндетті.
 
10.9. Тапсырыс беруші тапсырыс берушілердің орындарында жеткізу, қызмет көрсету шарттарының талаптарын сақтамағаны, КПД
кепілдігі мен орындалуы бойынша міндеттемелерді орындағаны және оны Тәртіпке сәйкес Қордың сенімсіз әлеуетті өнім берушілерінің
(өнім берушілерінің) тізбесіне енгізгені үшін шартты бұзу жолымен Жеткізушіні Стратегия периметрінен алып тастау туралы уәкілетті
органның мекенжайына жүгінуге құқылы (осы негіз Тәртіпте болған жағдайда).
 
10.10. Сатып алу туралы жасалған Шартқа (ұзақ мерзімді) өзгерістерге және (немесе) толықтыруларға тараптардың өзара келісімі
бойынша шарт жасалған немесе бағаның алдыңғы өзгерген күнінен бастап нарықта нарыққа дейін туындаған білікті әлеуетті өнім
берушілердің тізілімінде орналасқан өндірушімен жасалған тауарларды жеткізуге арналған сатып алу туралы Шарттың сомасын ұлғайту
бөлігінде жол беріледі шартта айқындалған тауарды (жеткізілмеген тауардың бір бөлігін) жеткізу күні, тауарды өндіру үшін қажетті
шикізаттың және (немесе) жинақтауыштардың жалпы құны, сатып алынатын тауардың бағасына әсер ететін тарифтер 20% - дан астамға
ұлғайды және(немесе) ұлғайды. Мұндай өзгерісті енгізуге тоқсанда бір рет, бірақ болған жағдайда жылына екі реттен артық емес жол
беріледі: - растайтын құжаттарды қоса бере отырып, сатып алу туралы Шарттың орындалмаған көлемінің бір бөлігіне тауарды өндіруге
және жеткізуге арналған шығындардың егжей-тегжейлі калькуляциясын көрсете отырып, Жеткізуші ұсынған сатып алу туралы Шарт
сомасын ұлғайту қажеттілігінің негіздемесі; - бағаның едәуір өсуі орын алған тауарларға (шикізатқа, жинақтаушыларға) бағаны қайта
қарау  қажеттігін  куәландыратын тиісті  есептеулермен  және  дәлелдермен  қалыптастырылған  Тапсырыс  берушінің  маркетингтік
қорытындысы.
  

11. Хабарламалар
 

11.1.  Егер Шарттың талаптары бойынша қандай да бір хат алысуды жүргізу,  хабарламалар,  нұсқаулықтар,  келісімдер,  бекітулер,
сертификаттар немесе қандай да бір шешімдер ұсыну немесе шығару қажет болса және өзгеше түрде айтылмаса, онда хат алысудың
мұндай түрі негізсіз бас тартулар мен кешіктірулер жазбаша түрде жүзеге асырылады.
 
11.2. Осы Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат алмасу жөніндегі барлық құжаттарда Тараптардың деректемелерімен Шарт нөмірі
болуға тиіс.
 
11.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуға және
қолма-қол немесе кейіннен түпнұсқасын беру арқылы 5 (бес) жұмыс күні ішінде факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап
кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошталық хабарламасы бар тапсырыс хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуға
тиіс.
 
11.4. Курьерлік пошта, телекс, телеграмма немесе факс арқылы жіберілген кез-келген хабарлама (алдыңғы алуды растаусыз) тапсыру
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уақытында жеткізілген деп есептеледі.
 
11.5. Тапсырыс (әуе) хат арқылы жіберілген ескерту пошталық жеткізуді растайтын пошталық бөлімнің немесе курьерлік қызметтің
мөртабаны болған жағдайда жеткізілген деп есептеледі.
  

12. Жеткізуші қызметінің тиімділігін басқару
 

12.1. Тараптар Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 жұмыс күні ішінде Тапсырыс беруші тарапынан төрағаны қоса алғанда, әр
тараптан кемінде екі адамнан тұратын Тапсырыс беруші мен Жеткізушінің тиісті бұйрықтарымен уәкілеттік берілген тараптардың
өкілдерінен тұратын Шартты Басқару тобын (бұдан әрі – ГУД) қалыптастыруға міндеттенді. Тапсырыс беруші тарапынан ГУД құрамына
Тапсырыс берушінің және (немесе) сатып алуды ұйымдастырушының сатып алуды санатты басқару жөніндегі департаменттің кемінде бір
қызметкерін қосу міндетті. Егер тараптар өкілдерінің дауыстары тең болған жағдайда, ГУД төрағасының Жеткізуші қызметінің негізгі
тиімділік көрсеткіштерін (бұдан әрі – КПД) бекіту мәселелері бойынша түпкілікті шешім қабылдауға құқығы бар. ГУД құрамындағы
өкілдерді өзгерту қажет болған жағдайда, Тараптар кезекті кеңес басталғанға дейін 10 (он) жұмыс күні бұрын бір-бірін алдағы ауыстыру
туралы хабардар етеді. ГУД қызметі Шарттың қолданысы басталғаннан бастап шарттың қолданылу мерзімі аяқталғанға дейін жүзеге
асырылады.
 
12.2.  Тараптар  ГУД қызметі  шеңберінде  Шрттың  қолданылу  мерзімі  ішінде,  Шарттың  орындалуы бойынша  әрбір  тоқсан/әрбір
жартыжылдық/мониторинг нәтижелерін екі жақты бекіте отырып, бірақ осы тармақта белгіленген кезеңде Шарттың қолданылу мерзімі
аяқталғанға дейін 60 күнтізбе күнінен кешіктірмей КПД мониторингі туралы уағдаласты.
 
12.3.  Шарттың қолданылу мерзімі  ішінде Тапсырыс беруші Жеткізушінің мынадай КПД-ны орындауын қадағалайтын болады: 1)
мерзімінде жеткізу бойынша міндеттемелерді орындау коэффициенті; 2) тауардың сапа коэффициенті, жеткізілетін тауарға жарнамалау,
тауарға құжаттама; 3) кіріс бақылауында қабылданбаған тауар санының коэффициенті; 4) ESG критерийлеріне сәйкестік коэффициенті; 5)
орындау коэффициенті жергілікті қамту үлесі. Тиімділік коэффициенттерін есептеу әдістемесі шартқа № 7 қосымшада көрсетілген.
 
12.4. Жеткізуші Қордың тауар өндірушілер тізілімінде болу талаптарын міндетті түрде өзектендіруді және Шарттың қолданысының
төртінші тоқсанынан кешіктірмей өндірушінің мәртебесін индустриялық сертификаттың болуымен Растауды ескере отырып, Шарттың
қолданысы ішінде КПД орындаған жағдайда, ГУД жұмысы шеңберінде Жеткізушінің КПД орындағаны туралы қорытынды әзірленеді. Оң
қорытынды жасалған кезде Тапсырыс беруші отандық тауар өндірушілер тізілімінде болу талаптарын міндетті түрде өзектендіруді және
индустриялық сертификаттың болуы туралы өндіруші мәртебесін Растауды ескере отырып, өЖеткізушімен шартқа қосымша келісім
жасасу жолымен Шарттың қолданысын 1 (бір) жылға ұзартуға құқылы.
 
12.5. Шарттың қолданылу кезеңі ішінде Жеткізуші тоқсан сайын/жартыжылдық/жылдық негізде Тапсырыс берушіге есепті тоқсаннан
кейінгі айдың 10 (оныншы) күнінен кешіктірілмейтін мерзімде (егер жылдық есеп Шарттың қолданылу мерзімі аяқталғанға дейін 60
күнтізбе күнінен кешіктірілмей) КПД ның орындалуы туралы есепті ұсынады. Ұсынылған есеп негізінде келесі 20 күн ішінде ГУД өткен
кезеңдегі тауарды жеткізу жөніндегі есептің нәтижелері қаралатын және талданатын, кемшіліктер анықталатын және тауардың сапасын
жақсарту жөніндегі іс-шаралар жоспарлары айқындалатын кеңестер (қажет болған жағдайда бейнеконференцбайланыс арқылы) өткізеді.
Жоспарлы кеңестер барысында Жеткізушінің КПД орындағаны туралы ұсынылған Есеп және қажетті құжаттар (тауарды өндірістік сынау
нәтижелері туралы актілер, қабылдау актілері, ақаулы ведомостар және басқа құжаттар) негізінде КПД коэффициенттерін бірлесіп
есептеу жүргізіледі.
 
12.6. Алдыңғы кезеңдегі Жеткізушінің есептік коэффициенттері мен КПД ГУД кеңесінде ресми түрде бекітіледі және келесі кезеңдердің
(тоқсан,  жарты  жыл  және  жыл)  КПД  және  Жеткізушінің  қызметін  қорытынды  бағалау  үшін  статистикалық  деректер  ретінде
пайдаланылады.
 
12.7.  Тиімділікті  орындамау шарттың елеулі  талаптарын бұзу болып саналады және Тапсырыс берушінің айыппұл санкцияларын
қолдануын және Шартқа № 7 қосымшада көрсетілген шартты бұзуды көздейді.
 
12.8. Тапсырыс беруші Шартқа 2.6-тармаққа сәйкес шарт шеңберінде келесі есепті кезеңге тауарлар көлемін ұлғайту/азайту туралы
шешім қабылдаған кезде Жеткізушінің КПД бағалау нәтижелерін ескеруге құқылы.
  

13. Шарттың мерзімі
 

13.1. Осы Шарт Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап күшіне енеді және міндеттемелер толық орындалғанға дейін,
ал өзара есеп айырысу бөлігінде олар толық аяқталғанға дейін қолданылады.
 
13.2. Әрбір Тарап екінші Тарапқа шартқа қол қойылған күні оның шарт жасасу және ол көздеген әрекеттерді орындау үшін барлық
құқықтары мен өкілеттіктері бар екенін, сондай-ақ шартқа қол қоюға, ұсынуға және орындауға тиісті түрде санкция берілгенін, сондай-ақ
Тараптың атынан Шартқа қол қоятын адамның тиісті түрде уәкілеттік берілгенін мәлімдейді және кепілдік береді.
  

14. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
 

14.1. Егер бұл форс-мажорлық жағдайлардың нәтижесі болса, Тараптар осы Келісім-шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе ішінара
орындамағаны үшін жауапкершіліктен босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «форс-мажорлық жағдайлар» Тараптардың еркінен
тыс және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғаларға әскери әрекеттер, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемиялар,
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карантиндер, эмбарго және басқалары сияқты әрекеттер кіруі мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
 
14.2. Форс-мажорлық жағдай туындаған кезде, міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші Тарапқа пайда болған
сәттен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде форс-мажордың күтілетін ұзақтығы туралы жазбаша (хабарлама) хабарлауға, сонымен қатар
осындай жағдайлар мен олардың себептері  туралы,  сондай-ақ құзыретті  орган берген осындай жағдайлардың болуын растайтын
құжаттарды ұсынуға міндетті.
 
14.3. Шарт бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі еңсерілмейтін күш мән-жайлары, сондай-ақ осы мән-жайлардан туындаған
салдарлар әрекет еткен уақытқа пропорционалды түрде шегеріледі.
 
14.4.  14.2-тармақта  айтылған  тәртіппен  хабарламау  немесе  уақтылы  хабарламау.  Тарапты  міндеттемені  орындамағаны  үшін
жауапкершіліктен босататын негіз ретінде жоғарыда аталған кез келген мән-жайға сілтеме жасау құқығынан айырады.
 
14.5. Жоғарыда көрсетілген мән-жайлар мен олардың ұзақтығының жеткілікті дәлелі Тапсырыс беруші және Жеткізуші елдерінің тиісті
Сауда-өнеркәсіп палаталары немесе осындай мән-жайлар туындайтын елдегі басқа да уәкілетті органдар берген сертификаттар болып
табылады.
  

15. Дауларды шешу тәртібі
 

15.1. Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда бола алатын барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
 
15.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса, Тараптардың кез-келгені осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі. Тапсырыс берушінің орналасқан жері бойынша соттылығы.
 
15.3. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.
  

16. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы әрекет ету
 

16.1. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар мен олардың қызметкерлері төлем жасамайды, төлеуге ұсыныс
жасамайды және қандай-да бір тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде заңсыз артықшылықтарға немесе өзге де заңсыз мақсаттарға қол
жеткізу үшін қандай-да бір ақшалай қаражат немесе құндылық төлеуге жол бермейді.
 
16.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың жұмыскерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
 
16.3. Осы Шарт Тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың жұмыскерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (көрсетілетін қызметтерді) өтеусіз орындау арқылы және жұмыскерді белгілі бір
тәуелділікке  қоятын және  осы жұмыскердің  оны ынталандыратын тараптың пайдасына  қандай  да  бір  іс-әрекеттерді  орындауын
қамтамасыз етуге бағытталған басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
 
16.4. Тарапта қандай да бір сыбайлас жемқорлыққа қарсы шарттардың бұзылуы орын алды немесе орын алуы мүмкін деген күдік
туындаған жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндетті.
 
16.5. Тарап жазбаша хабарламада контрагенттің, оның жұмыскерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерін бұзғанын немесе бұзуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз беретін фактілерге сілтеме жасауға немесе
материалдарды ұсынуға міндетті.
 
16.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға  қонымды күш-жігер  жұмсайды,  сондай-ақ  сыбайлас  жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне  өзара  жәрдем
көрсетеді.
 
16.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
16.8.  Шарт  мақсатында  сыбайлас  жемқорлық  құқық  бұзушылықтарға  пара  беру  не  алу  кезінде  жасалатын  қасақана  әрекеттер,
коммерциялық  пара  беру  не  Тараптар  қызметкерінің  өзінің  қызметтік  жағдайын  тараптардың  заңды мүдделеріне  қайшы,  ақша,
құндылықтар, сыйлықтар және мүліктік, физикалық немесе моральдық сипаттағы өзге де мүлік немесе қызметтер түрінде пайда алу, өзге
де мүліктік құқықтарды алу мақсатында өзге де заңсыз пайдалануы жатады өзі үшін немесе үшінші тұлғалар үшін не аталған тұлғаға
басқа жеке тұлғалардың мұндай пайданы заңсыз беруі, Қазақстан Республикасының және/немесе Тараптың бизнесін жүргізу елінің
сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнамасына сәйкес өзге де мүліктік игіліктер мен артықшылықтар алу (бұдан әрі – сыбайлас жемқорлық
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құқық бұзушылықтар).
 
16.9.  Тарапта сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық орын алды немесе орын алуы мүмкін деген негізделген болжам туындаған
жағдайда (сыбайлас жемқорлық қылмыс жасауына байланысты екінші Тараптың қызметкерлеріне(қызметкерлеріне) қатысты қылмыстық
іс қозғау туралы ақпаратты не сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық туралы өзге де анық ақпаратты алған кезде) мұндай Тарап бұл
туралы екінші Тарапқа жазбаша нысанда хабарлауға міндеттенеді, тиісті фактілерге (бұдан әрі – Хабарлама) және басқа Тараптан
сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық орын алмағанын немесе орын алуы мүмкін еместігін растауды алғанға дейін шарт бойынша
міндеттемелерді орындамауға құқылы. Көрсетілген Растауды екінші Тарап хабарламаны алған күннен бастап 10 (он) күнтізбе күні ішінде
беруге тиіс.
 
16.10. Тапсырыс беруші сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық жасағаны туралы анық ақпарат алған кезде және осы баптың ережелерін
сақтаған кезде екінші Тарапқа тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, Шартты орындаудан біржақты тәртіппен толық немесе ішінара
бас тартуға, сондай-ақ екінші Тараптан Шартты бұзудан келтірілген залалдарды өтеуді талап етуге құқылы.
 
16.11. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу жөніндегі
рәсімдердің іске асырылуын қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
16.12. Жеткізуші Тапсырыс берушінің қызметіне байланысты сыбайлас жемқорлыққа қарсы Ескертпе талаптарын бұзудың барлық
жағдайлары туралы Тапсырыс берушіге уақтылы хабарлауға міндеттенеді. Талаптарды бұзу жағдайлары туралы хабарлау үшін Жеткізуші
Тапсырыс берушінің ресми веб-сайтында орналастырылған Тапсырыс берушінің "сенім телефонын" пайдалануға міндетті. Жеткізуші осы
Шарт бойынша әрекет ететін онымен үлестес барлық жеке және заңды тұлғалардың (бұдан әрі олардың әрқайсысы "үлестес тұлға" деп
аталады), оның ішінде Жеткізушінің иелерінің, директорларының, лауазымды адамдарының, қызметкерлері мен агенттерінің шектеусіз
осы ескертпенің кепілдіктерін сақтауын қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
16.13. Жеткізуші және барлық аффилиирленген тұлғалар тікелей немесе жанама түрде мынадай әрекеттерді жасамауға міндеттенеді:
 

16.13.1. Бизнесті заңсыз алу, сақтау немесе жүргізу не Тапсырыс беруші үшін заңсыз артықшылықтар алу мақсатында мемлекетпен
байланысты кез келген тұлғаларға қандай да бір ақшалай қаражатты төлеуге, ұсынуға, уәде беруге немесе өзге де құндылықтарды
(сыйлықтарды, ойын-сауық пен субсидияларды қоса алғанда) беруге міндеттенеді.
 
16.13.2. Коммерциялық пара беруді және бизнесті жүргізудің өзге де заңсыз және заңсыз құралдарын қоса алғанда, коммерция
саласындағы парақорлыққа тыйым салатын қолданыстағы заңдарды бұзатын өзге де іс-әрекеттер жасамау.
 

16.14. Жеткізуші мемлекетпен байланысты тұлға болып табылмайды және оның лауазымды тұлғалары, қызметкерлері не тікелей немесе
жанама иелері болып табылатын саяси маңызы бар тұлғалары болмайды. Жеткізуші қандай да бір саяси маңызы бар тұлға өнім берушінің
лауазымды адамы немесе қызметкері болған не Жеткізушіден тікелей немесе жанама қатысу үлесін алған барлық жағдайлар туралы
Тапсырыс берушіні жазбаша нысанда дереу хабардар етуге міндеттенеді.
 
16.15. Жеткізуші қандай да бір заңсыз мақсаттарда емес, заңды шаруашылық қызметті жүзеге асыру мақсатында құрылған және тек заңды
қаржыландыру көздеріне ие.
 
16.16. Жеткізуші мен оның аффилиирленген тұлғалары алаяқтық немесе сыбайлас жемқорлыққа байланысты қандай да бір заңға қайшы
іс-әрекеттер жасағаны үшін сотталған жоқ немесе оларды жасағаны үшін кінәлі деп танылған жоқ. Егер Жеткізуші немесе оның қандай да
бір үлестес тұлғалары осындай құқыққа қайшы әрекеттерді жасағаны үшін сотталса немесе жасағаны үшін кінәлі деп танылса, Жеткізуші
Тапсырыс берушіні дереу жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
 
16.17. Жеткізуші Тапсырыс берушінің іскерлік этика Кодексімен Тапсырыс берушінің ресми веб-сайтында Тапсырыс берушінің сыбайлас
жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саласындағы саясатымен танысқанын растайды. Жеткізуші Тапсырыс берушінің Іскерлік әдеп кодексін
және Тапсырыс берушінің сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саласындағы саясатын толық түсінетіндігін куәландырады.
 
16.18.  Жеткізуші осы Сыбайлас жемқорлыққа қарсы ескертпенің талаптары нақты немесе ықтимал бұзылған жағдайда Тапсырыс
берушіге  адалдықпен  көмек  көрсетуге  және  жәрдемдесуге  міндеттенеді,  оның  ішінде  өз  иелеріне,  директорларына,  лауазымды
тұлғаларына және басқа да үлестес тұлғаларға сауалнама жүргізу мүмкіндігін қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
16.19. Жеткізуші Тапсырыс берушінің қызметіне байланысты сыбайлас жемқорлыққа қарсы Ескертпе талаптарын бұзудың барлық
жағдайлары туралы Тапсырыс берушіге уақтылы хабарлауға міндеттенеді. Талаптарды бұзу жағдайлары туралы хабарлау үшін Жеткізуші
Тапсырыс берушінің ресми веб-сайтында орналастырылған тапсырыс берушінің "сенім телефонын" пайдалануға міндетті.
  

17. Құпиялылық
 

17.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді. Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен
ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды
қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес. Осы тармақтың
екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді  оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету Қазақстан
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Республикасының заңнамасында ұйғарылған не оған уәкілетті  мемлекеттік органдардың талап етуі  бойынша жүзеге асырылатын
жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
 
17.2.  Өнім беруші Тапсырыс берушінің «Самұрық-Қазына» АҚ Шарт бойынша ақпаратты,  оның ішінде деректемелер мен төлем
деректемелері туралы ақпаратты қоса алғанда, онымен шектелмей, Тапсырыс берушіге қызмет көрсететін банктің контрагенттерін
деректерді берудің қауіпсіз каналы арқылы байланыс арналарының қажетті хаттамаларын қолдана отырып, «Самұрық-Қазына» АҚ
ақпараттық-талдамалық жүйесіне жіберу арқылы жария етуге құқылы екеніне келіседі.
  

18. Санкциялық ескерту
 

18.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Өнім берушінің кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып,  Өнім  беруші:  (а)  Өнім  беруші  де,  оның  үлестес  тұлғалары  да,  Өнім  берушінің  барлық  акционерлері  де  АҚШ  Қаржы
министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын
Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and
Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject
to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе
жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS
(Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар
кез келген басқа санкциялар тізіміне енгізілмегеніне кепілдік береді. Өнім берушінің Шартпен келісімі осы тармақтың (а) тармақшасында
көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды; (b) Өнім беруші Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні
және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған күніне дейін – Өнім берушінің шоттары, оның ішінде Шарт бойынша төлемдер жасау
үшін пайдаланылатын меншікті және корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы
(Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату режимі қолданылатын
ЕО-ның қаржылық санкцияларының объектілері  болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне
енгізілмеген (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds
and economic resources available to them) және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі басқарманың
қаржылық санкциялар объектілерінің жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions
Implementations in the UK) және (немесе) SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен
бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – шетелдіктердің тізімі корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы институттары
тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынады),  NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List  –  SDN-ге
негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде немесе қаржы институттарында орналасқан. (c) Мердігердің атынан осы Шартқа қол қоятын
тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of
the  Treasury)  басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе)  Ұлыбританияның санкциялар тізіміне  және (немесе)  SDN (Specially
Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign
Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем
шотын  ашуға  немесе  жүргізуге  тыйым  салынған  немесе  бір  немесе  бірнеше  қатаң  шарттарға  бағынатын  шетелдік  қаржы
институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі), сондай-ақ аумақтан
тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
 
18.2. Егер Өнім берушінің қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Өнім беруші екінші Тараптың талабын
алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Өнім берушінің осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы
нәтижесінде немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте
Тапсырыс беруші осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
 
18.3. Егер Шартпен келісім жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа Санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы
Санкциялық Актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе
шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде
өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар: (a) ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы
Шарт бойынша өз  міндеттемелерін орындауын мүмкін етпеуі  немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе)  (b)  осындай
Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға қонымды
қорытындысы бойынша)  ұзақ уақыт қол жеткізе  алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)  (c)  олар
бұзушылыққа немесе өнімді жеткізуді/жұмысты тоқтатуға әкелуі мүмкін (d) Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік шарттарында
қамтылған, оларды сақтау Жаңа Санкциялармен мүмкін емес немесе айтарлықтай кедергі келтіретін Тараптардың міндеттемелерін
(ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе) (e) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті
рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – «Жаңа Санкциялардың Салдары»), мұндай
Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі «Санкциялар
туралы хабарлама» деп аталады) ресми растайтын құжаттарды қоса бере отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы екінші
Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар етуге міндеттенеді.
 
18.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-
ақ осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
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ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
 
18.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
 
18.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез
келген Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
 
18.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не тенге
жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар, 15.8-баптың
ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы валютада
төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен қолдануға жатады
және мұндай жағдайда 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
 
18.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не тенге жүзеге асыру Өнім беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі
бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Өнім берушіні бұл туралы жазбаша
нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны тенге («Баламалы валюта») және
осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі, Тараптар келісілген валютада
төлемді табысты жүргізу үшін бір біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
 
18.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша тенге жарияламаса, мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларымен есеп айырысуды жүзеге асыру мақсаттары үшін осы сомалар
тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің
бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.
  

19. 19. Басқа шарттар
 

19.1. Шарт қазақ және орыс тілдерінде Тараптардың әрқайсысы үшін бір-бір данадан бірдей заңды күші бар 2 (екі) данада жасалды.
Тараптар алмасатын Шартқа қатысты барлық хат алмасу және басқа да құжаттама осы талаптарға сәйкес келуге тиіс.
 
19.2. Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар жазбаша түрде жасалған және Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол
қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
 
19.3. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.
 
19.4. Тапсырыс берушінің өндірістік нысандарына кіру қажет болған жағдайда, Жеткізушінің өтініші негізінде Тапсырыс берушінің
Корпоративтік қауіпсіздік қызметі берген қажетті рұқсаттамаларды алу қажет. Тапсырыс берушінің нысандарына уақытша рұқсат алу
туралы өтініш далаға жоспарланған сапардан кемінде 3 күн бұрын берілуі керек. Рұқсат беру туралы өтінішке өтініш нысанында
көрсетілген құжаттардың көшірмелері  де  қоса берілуі  керек.  Тапсырыс берушінің өндірістік  объектілеріне кіруге рұқсаттамалар
Қазақстан Республикасы, Ақтөбе облысы, Ақтөбе қаласы, Сәңкібай батыр даңғылы 173/1 «Прогресс» бизнес орталығы мекенжайы
бойынша беріледі.
 
19.5. Шарттың мәтіні екі тілде, орыс және қазақ тілдерінде ресімделсе және Шарттың орыс тіліндегі мәтіні мен Шарттың қазақ тіліндегі
мәтіні арасында сәйкессіздіктер болса, Шарттың орыс тіліндегі мәтіні басым болады.
  

20. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері
 

"КАЗАХТУРКМУНАЙ" жауапкершілігі шектеулі
серіктестік
Ақтөбе облысы, проспект Санкибай батыра, 173/1, 402
БСН 980240003816
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ156017111000003886
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (713) 241-7121
_________________ _________________

_________________
_________________
_________________
БСН _________________
БСК _________________
ЖСК _________________
_________________
Тел.: _________________
_________________ _________________
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Шарттың №1 
қосымшасы

 
Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстардың және қызметтердің тізбесі

 
жолдың
РБ
№

Аталуы және қысқа
сипаттамасы

Қосымша
сипаттама

Жалпы
саны Саны Өлшем

бірлігі
Бірлік
бағасы

ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу
шарттары

Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

41-2 Т

Костюм, ерлер,
балқыған металдың
шоқтары мен
шашырауыннан
қорғау үшін, матадан

Техникалық
сипаттамалар:
Костюм мужской,
для защиты от искр и
брызг
расплавленного
металла, из ткани,
летний

3.000 3.000 Жиынтық 26 992.18 80 976.54

ҚАЗАҚСТАН,
Ақтөбе облысы,
Ақтөбе Қ.Ә., пр-т
Санкибай батыра
173/1

DDP

Шартқа қол
қойылған
күннен бастап
90 күнтізбелік
күні

Алдын ала
төлем - 30%,
Аралық төлем
- 0%, Соңғы
төлем - 70%

40-2 Т

Костюм, ерлер,
балқыған металдың
шоқтары мен
шашырауыннан
қорғау үшін, матадан

Техникалық
сипаттамалар:
Костюм мужской,
для защиты от искр и
брызг
расплавленного
металла, из ткани,
летний

2.000 2.000 Жиынтық 26 992.18 53 984.36

ҚАЗАҚСТАН,
Ақтөбе облысы,
Ақтөбе Қ.Ә., пр-т
Санкибай батыра
173/1

DDP

Шартқа қол
қойылған
күннен бастап
90 күнтізбелік
күні

Алдын ала
төлем - 30%,
Аралық төлем
- 0%, Соңғы
төлем - 70%
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Шарттың №2 
қосымшасы

 
Техникалық сипаттама

 
Тендер құжаттамасының құрамындағы техникалық сипаттамаға сәйкес.
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Шарттың №3 
қосымшасы

 
Тауарларды жеткізу жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

 
_________________ жылғы №__________

 

 
Ескерту: 
3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/ 
8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214. 
9. CT-KZ сертификатының сериясы. 
10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650. 
11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі. 
12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017. 
13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең 
14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды. 
Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
 

№
р/с Жеткізуші

ТЖҚ
БНА
коды

*

Сатып алынған
тауарлардың
аталуы және

қысқа
сипаттамасы

МӨБЖ сәйкес
өлшем

бірліктердің
коды

Сатып алу
көлемі CT-KZ сертификаты

Тауардың
шыққан

елінің коды

Тауарда
елішілік

құндылықты ,
теңгемен

Шартта
елішілік

құндылықты ,
%

5-бабы
бойынша

өлшем
бірлігінде

ақшалай
мәнде № Серия

Берген
органның

коды

Берілген
жылы

Берілген
күні

Елішілік
құндылық

үлесі

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16
(∑15/∑7*100%)

0,00 x
0,00 0,00 0,00%

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе



Договор о закупке товаров №__________
 

 
Товарищество  с  ограниченной  ответственностью  "КАЗАХТУРКМУНАЙ",  именуемое  в  дальнейшем  «Заказчик»,  в  лице
_________________ _________________, действующего на основании _________________, , с одной стороны, и _________________
именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице _________________ _________________, действующего на основании _________________,
, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком
осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами,
пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на
праве собственности или доверительного управления (далее – Порядок),  и на основании _________________ _________________,
заключили настоящий договор о закупке товара (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем. Поставщик, подписывая
настоящий Договор подтверждает,  что:  •  является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с
законодательством; • отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора; • оценил и идентифицировал
все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.
  

1. Термины и определения
 

1.1. В Договоре нижеперечисленные понятия имеют следующие определения:
 

1.1.1. Заказчик – ТОО «Казахтуркмунай».
 
1.1.2. Поставщик – _________________________________, выступающее в качестве контрагента Заказчика в заключенном с ним
Договоре, и осуществляющее поставку Товара, указанного в Договоре.
 
1.1.3.  Договор – настоящий гражданско-правовой договор,  заключенный между Заказчиком и Поставщиком в соответствии с
Порядком и иными нормативными правовыми актами Республики Казахстан, подписанный Сторонами со всеми приложениями и
дополнениями (дополнительные соглашения) к нему.
 
1.1.4. Общая сумма Договора – сумма, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в рамках и на условиях Договора,
указанная в пункте 3.1 Договора.
 
1.1.5. Товар – специальная одежда и средства индивидуальной защиты согласно приложениям № 1, № 2 к Договору.
 
1.1.6. Уполномоченный орган по вопросам закупок - структурное подразделение Фонда и (или) дочерняя организация, определяемая
Правлением Фонда.
 
1.1.7. Фонд – АО «Самрук-Қазына».
 
1.1.8. Организации Фонда – юридические лица, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или
косвенно принадлежат  Фонду на  праве  собственности или доверительного управления.  Косвенная  принадлежность  означает
принадлежность каждому последующему юридическому лицу пятидесяти и более процентов голосующих акций (долей участия)
иного юридического лица на праве собственности или доверительного управления.
 
1.1.9.  Доля местного содержания в Товаре – процентное содержание стоимости оплаты труда граждан Республики Казахстан,
задействованных в исполнении договора о закупках от общего фонда оплаты труда по данному Договору, и (или) стоимости доли
(долей) местного происхождения, установленной в товаре (товарах) в соответствии с критериями достаточной переработки или
полного производства резидентами Республики Казахстан от общей стоимости товара (товаров) по Договору о закупках.
 
1.1.10. Порядок – Порядок управления закупочной деятельностью акционерного общества «Фонд национального благосостояния
«Самрук-Қазына» и организаций пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно
принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления.
 
1.1.11.  Стратегия  –  закупочная  категорийная  стратегия  по  категории «Специальная  одежда»,  управляемая  на  уровне  Фонда,
утвержденная решением Правления Фонда (протокол №59/21 от 30 декабря 2021 года).
 
1.1.12.  КПД – ключевые показатели деятельности,  направленные на реализацию инициатив по «управлению эффективностью
деятельности поставщика» в рамках реализации Стратегии: повышение уровня исполнения обязательств по поставке в срок, поставки
качественной продукции, в т.ч. на входном контроле, внедрения принципов ESG (Environmental, Social, Corporate Governance) и
повышения уровня доли местного содержания.
 
1.1.13.  Товаропроизводитель  -  потенциальный  поставщик  (поставщик),  производящий  товар,  состоящий  в  Реестре
товаропроизводителей Фонда.
 
1.1.14. Эталонный образец – Товар, прошедший оценку на соответствие требованиям Технической спецификации (приложение № 2 к
Договору) и подтвержденный со стороны Заказчика по качеству и характеристикам Товара.

г._________ «__»__________2025 г.
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1.1.15. Заявка - это документ, который отражает потребность Заказчика в конкретных товарах на поставку в рамках исполнения
Договора Поставщиком, содержащий информацию о необходимом количестве, ассортименте, размерах, а также сведения по месту и
сроку поставки.
  

2. Предмет Договора
 

2.1. Поставщик обязуется поставить и передать в собственность Заказчика товары по ценам, параметрам и другим условиям, указанным в
Договоре (далее - Товар), а Заказчик обязуется принять и оплатить Товар на условиях настоящего Договора при условии надлежащего
исполнения Поставщиком своих обязательств по Договору.
 
2.2. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:
 

2.2.1. Договор.
 
2.2.2. Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг (приложение №1 к Договору).
 
2.2.3. Техническая спецификация (приложение №2 к Договору).
 
2.2.4. Форма отчета по местному содержанию (приложение №3 к Договору).
 
2.2.5. АКТ приёма-передачи товара (Приложение №4 к Договору)
 
2.2.6. Акт входного контроля (Приложение №5 к Договору)
 
2.2.7. Заявка пропуск (Приложение №6 к Договору)
 
2.2.8. Методика расчета ключевых показателей деятельности (приложение № 7 к Договору).
  

3. Сумма Договора и условия оплаты
 

3.1.  Общая сумма настоящего Договора составляет _________________ (_________________) _________________ и включает все
расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами
своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
 
3.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
 
3.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
 

3.3.1. Авансовый платеж (предоплата) в размере 30% от суммы, предусмотренной для поставки Товара выплачиваются не позднее 15
(пятнадцати) календарных дней с момента подписания договора и предоставления поставщиком обеспечения возврата аванса
(предоплаты) и счета на оплату. В случае если поставщик является товаропроизводителем Реестра ТПФ закупаемого товара аванс
(предоплата) выплачивается не позднее 10 календарных дней. Обеспечения возврата аванса не распространяется на Поставщика в
случае, если он соответствует требованиям, указанным в пункте 8 статьи 43. В случае отказа Поставщика от авансового платежа
(предоплаты), данный авансовый платеж (предоплата) не осуществляется.
 
3.3.2. Промежуточный платеж – 0%.
 
3.3.3. Окончательный платеж – 70%. В случае отказа от авансового платежа, окончательный платеж – 100%.
 

3.4. Оплата за поставленные Товары, в том числе окончательный расчет по Договору производится в срок не позднее 5 (пяти) рабочих
дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) поставленных Товаров (далее - Акт (ы) приемки-передачи) и предоставления следующего
(их) документа (ов):
 

3.4.1.  Расчета доли внутристрановой ценности в Товарах,  поставленных в рамках Договора,  в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал).
 
3.4.2. Подписанный Сторонами Акт приема-передачи Товара.
 
3.4.3. Счет-фактура.
 
3.4.4. Счет на оплату.
 
3.4.5. Накладная на поставку Товара.
 
3.4.6.  Отчет  по  доле  местного  содержания  в  Товаре  по  форме  согласно  приложению  3  к  Договору,  а  также  Сертификат  о
происхождении Товара формы СТ-KZ и Индустриальный сертификат с приложением списка производимой номенклатуры.
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3.4.7. Подписанные уполномоченным лицом Поставщика акты входного контроля и приёма-передачи, подтверждающие поставку
Товара до места назначения (Приложения №4 и №5 к Договору).
 

3.5. Акт (ы) приемки-передачи, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Поставщиком
Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Товаров на Веб-портале в
электронном виде. При выполнении сопутствующих работ (услуг), окончательный расчет может осуществляться по договору после
выполнения соответствующих работ (услуг). При этом удержание оплаты за выполнение сопутствующих работ (услуг) не должно
составлять более 20% от суммы договора.
 
3.6. Оплата по Договору за Товар осуществляется в тенге путем перечисления денег на банковский счет Поставщика.
 
3.7. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением пакета документов на
оплату.
 
3.8. Несвоевременное предоставление Поставщиком документов, предшествующих оплате в соответствии с Договором, освобождает
Заказчика от ответственности за несвоевременную оплату по Договору.
 
3.9.  Оплата  за  фактически  поставленный  Товар  производится  с  учетом  выплаченной  ранее  предоплаты,  и  производится  с
пропорциональным вычетом суммы аванса.
 
3.10. В Сумму Договора входят все расходы Поставщика, связанные с поставкой Товара, (в том числе и сопутствующие услуги в случае
если наличия), предусмотренные Договором.
 
3.11. Форма оплаты – безналичный расчет.
 
3.12. Факт оплаты, неуплаты или возражения против оплаты любого счета-фактуры, любые выплаты или расчеты при урегулировании
любого спора, а также любые сочетания вышеуказанных действий не означают признания Заказчиком счета-фактуры Поставщика. Любая
выплата со стороны Заказчика производится при условии сохранения за ним права оспорить в дальнейшем обоснованность любой
выставленной в счете суммы.
 
3.13. Поставщик данным Договором предоставляет право Заказчику в одностороннем порядке удерживать любые суммы, в том числе
выплаченные авансы, из причитающихся Поставщику денег по всем договорам, заключенным между Заказчиком и Поставщиком, за
неисполнение и(или) ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств, как предусмотренных данным Договором, так и
иными договорами, заключенными между Заказчиком и Поставщиком.
 
3.14. В случае изменения банковских реквизитов или юридических адресов Заказчика и/или Поставщика, стороны заблаговременно
известят  об  этом друг  друга  не  позднее  5  (пяти)  рабочих дней путем направления  Уведомления  (с  указание  номера  Договора  и
примечанием «Для бухгалтерии»)  с  даты вступления в  силу таких изменений,  на  основании которого производятся  дальнейшие
взаиморасчеты. В случае если в результате нарушения сроков Уведомления или неправильного указания Поставщиком реквизитов для
оплаты платежи были произведены по неправильным реквизитам, Заказчик считается надлежаще исполнившей обязательства по оплате.
При этом, если перечисленные деньги возвратятся на расчетный счет Заказчика, Заказчик обязан перечислить полученные деньги
Поставщику, удержав при этом в одностороннем порядке документально подтвержденную сумму дополнительных расходов, понесенных
в результате перечисления денег по неправильным.
 
3.15. Налоги и платежи
 

3.15.1. Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с налоговым законодательством Республики
Казахстан следующим образом:
 

3.15.1.1.  Поставщик несет полную ответственность за уплату всех и любых налогов,  начисленных в связи с выполнением
обязательств по Договору, и освободит и оградит Заказчика от любых и всех претензий и ответственности за уплату всех
требуемых налогов или сборов (включая пени и штрафы), которые могут быть исчислены и наложены на Поставщика любым
государственным органом Республики Казахстан, в том числе налоговой службой, в связи с любой оплатой, произведенной
Поставщику или полученной им по Договору.
 
3.15.1.2. Если такое требование будет содержаться в законе, правилах или инструкциях Республики Казахстан, Заказчик удержит
из сумм, причитающихся к оплате Поставщику любые суммы, по уплате налогов. Для того чтобы дать возможность Поставщику
оспорить в любом ведомстве правомерность требования к Заказчику об удержании указанных средств, Заказчик заблаговременно
уведомляет Поставщика о любом таком требовании. Оплата, произведенная Заказчиком надлежащему государственному органу
Республики Казахстан в размере удержанной суммы, будет считаться оплатой, произведенной от имени Поставщика, как если бы
первоначально платеж был осуществлен Поставщику, и Заказчик не будет нести дальнейшей ответственности перед Поставщиком
по сумме, удержанной таким образом. Заказчик также представит Поставщику документированные свидетельства всех таких
платежей.
 
3.15.1.3. Поставщик обязан возвратить Заказчику сумму НДС, в случае до начислений, не подтвержденных по результатам
встречных проверок и/или запросов в Комитет государственных доходов Республики Казахстан из-за некорректного заполнения
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налоговых отчетность Поставщиком.
 
3.15.1.4. В случае если государственными органами в рамках процедуры камерального контроля, применения системы управления
рисками и (или) проведения проверок, а так же иных мероприятий, будут установлены факты не отражения (не уплаты) либо не
подтверждение взаиморасчетов по операциям, предусмотренных Договором, вследствие чего Заказчику будет отказано в возврате
суммы превышения НДС из бюджета Республики Казахстан, либо вменены к до начислению налоги, то Поставщик обязуется
возместить Заказчику в течение 10 (десяти) дней, после получения соответствующего извещения от Заказчика, всю сумму НДС,
отказанного в возврате из бюджета Республики Казахстан, а также возмещены все иные вмененные налоги, включая финансовые
санкции.  Условие,  предусмотренное  данным пунктом,  не  ограничиваются  взаимоотношениями непосредственно с  самим
Поставщиком, но и распространяются на взаимоотношения с другими Поставщиками Поставщика, приведшие по каким-либо
основаниям к случаям не подтверждения взаиморасчетов с Заказчиком, не возврату НДС и до начисления налогов и финансовых
санкции,  предъявленных  государственными  органами  Заказчику.  Возмещенная  Поставщиком  сумма  превышения  НДС,
отказанного в возврате из бюджета РК по ранее установленным фактам не отражения (не уплаты), либо не подтверждение
взаиморасчетов по операциям, предусмотренных Договором, Заказчиком подлежит возврату Поставщику в случае возврата
превышения НДС Заказчику на основании вновь поданного требования на возврат НДС и подтверждения к возврату ранее не
подтвержденных  сумм  в  результате  устранения  Поставщиком  либо  Поставщиками  1-го,  2-го,  3-го  и  т.д.  уровней  ранее
выявленных нарушений, Заказчик обязуется вернуть ранее возмещенную Поставщиком сумму НДС в течение 10 (десяти) дней,
после получения фактического возврата превышения НДС.
  

4. Сроки и условия поставки
 

4.1. Поставщик обязан поставить Товар в количестве, качестве, ассортименте, а также по адресу и в срок в соответствии с приложением
№ 1, № 2 к Договору.
 
4.2. Датой поставки Товара считается дата подписания Заказчиком Акта приема-передачи. Товар передается Поставщиком Заказчику по
количеству и качеству согласно акту приема-передачи и в соответствии с приложениями №1, № 2 к Договору. Право собственности на
Товар, а также риск случайной гибели, порчи Товара переходит от Поставщика Заказчику с даты подписания Заказчиком акта приема-
передач. Расходы, связанные с поставкой, включаются в Общую сумму Договора.
 
4.3. Частичная поставка Товара не предусмотрено. Поставщик осуществляет поставку Товара в полном объёме, указанной в Приложении
№1 к Договору. Если Поставщик передал в нарушение условий настоящего Договора Заказчику меньшее количество товара,  чем
определено договором, Заказчик вправе, отказаться от переданного товара и его оплаты, а если он оплачен - потребовать возврата
уплаченной за него денежной суммы.
 
4.4. Поставка Товара осуществляется Поставщиком на условиях DDP (Инкотермс 2010) до склада Заказчика. Транспортировка Товара до
пункта назначения осуществляется и оплачивается Поставщиком, а связанные с этим расходы включаются в Общую сумму Договора.
 
4.5. Поставщик (либо его представитель) обязуется вместе с Товаром не ранее чем за 1 (одну) неделю до прибытия Товара в пункт
доставки должен направить Заказчику следующую документацию: а) товарно–сопроводительную накладную; б) страховой сертификат
(если предусмотрено тендерной документации); в) гарантийный сертификат изготовителя или Поставщика (если указано в Технической
спецификации-приложение №2).
 
4.6. Места поставки Товара (на каждый Товар точное место поставки будет указано в Приложении №1 к Договору)
 

4.6.1. Актюбинская область, г.Актобе, пр. Санкибай-батыра, 173/1, б/ц «Прогресс», 3-этаж, каб. №306
  

5. Права и обязательства Сторон
 

5.1. Поставщик обязуется:
 

5.1.1. Поставить Товар в соответствии с условиями Договора;
 
5.1.2. Поставить Товар собственного производства. Подтверждением исполнения данного обязательства является предоставление
поставщиком до даты подписания сторонами соответствующего акта, подтверждающего прием – передачу закупленного товара,
сертификата формы СТ-КZ (оригинал, нотариально засвидетельствованная копия, либо копия, заверенная печатью уполномоченного
органа  по  выдаче  сертификата  о  происхождении  товара  для  внутреннего  обращения)  на  партию/серию закупаемого  товара.
Сертификат(ы) формы СТ-KZ должен(ны) быть представлен(ы) на весь объем (количество) товара, поставленный в рамках договора о
закупках.
 
5.1.3.  В  течение  20  (двадцати)  рабочих  дней  с  даты  подписания  настоящего  Договора,  внести  обеспечение  возврата  аванса
(предоплаты) со сроком действия до полного погашения авансового платежа (предоплаты) по Договору в виде Банковской гарантии
либо  денежного  взноса  на  расчётный  счёт  Заказчика,  за  исключением  случаев  отказа  Поставщика  от  авансового  платежа
(предоплаты).
 
5.1.4. Представлять Заказчику документы на поставляемый Товар в сроки и на условиях, предусмотренные Договором, в том числе:
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5.1.4.1. Расчет доли внутристрановой ценности в Договоре на весь объем (количество) товара, поставленного в рамках Договора в
форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале). Предоставляется вместе с окончательным Актом приемки-
передачи.
 
5.1.4.2. Предоставить сертификата(ов) формы СТ-KZ на весь объем поставляемого товара собственного производства с долей
внутристрановой ценности в не ниже, чем указано в Реестре ТПФ.
 
5.1.4.3. Документы, предшествующие оплате согласно пункту 3.4 Договора.
 
5.1.4.4. Сертификат/паспорт качества на Товар.
 

5.1.5. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству товара в соответствии с условиями Договора. Заказчик
не вправе требовать предоставления Поставщиком прогнозной доли внутристрановой ценности в Товарах.
 
5.1.6. Предоставлять в рамках исполнения договора о закупках документы, подтверждающие соответствие поставляемых товаров
требованиям, установленным техническими регламентами, положениями стандартов или иными документами в соответствии с
законодательством Республики Казахстан.
 
5.1.7. Гарантировать достоверность предоставляемой информации по доле местного содержания в Товаре. В случае предоставления
недостоверной информации по доле местного содержания Поставщик несет ответственность в соответствии с Порядком и Договором.
 
5.1.8. Своевременно информировать и согласовывать с Заказчиком любые предполагаемые изменения или дополнения, касающиеся
поставки Товара по Договору. При несвоевременном предоставлении уведомления об отгрузке, Заказчик вправе отказаться от
приемки в день поступления Товара и перенести дату приемки на срок до 3 (трех) рабочих дней.
 
5.1.9.  Передать Заказчику всю техническую документацию и сертификаты на Товар.  В случае замены сертификата и/или его
обновления, предоставить Заказчику обновленный сертификат на Товар, поставляемый согласно заявке, исполняемой после даты
получения обновленного документа.
 
5.1.10. По запросу Заказчика в течение 5 (пять) рабочих дней, предоставить сведения о себестоимости и подтверждающие документы
на сырье (ткани, утеплители и фурнитуру). При этом, максимально использовать сырье (ткани, утеплители и фурнитуру) местного
производства и иметь в наличии резерв необходимого сырья.
 
5.1.11. Отгрузить Товар в упаковке, обеспечивающей сохранность Товара от повреждений при транспортировке.
 
5.1.12. В случае, если в течение гарантийного срока после поставки Товара будут выявлены дефекты, либо несоответствие условиям
Договора, Поставщик обязуется своими силами и за свой счет устранить выявленные дефекты и (или) заменить дефектный Товар на
новый Товар соответствующего качества в сроки, предусмотренные в письменном требовании Заказчика в соответствии с условиями
Договора.
 
5.1.13. Обеспечить поставку Товара в соответствии с законодательством Республики Казахстан и регламентирующими документами в
области безопасности и охраны труда, прав человека, а также охраны окружающей среды.
 
5.1.14. Сохранять имеющиеся рабочие места для граждан Республики Казахстан на территории Республики Казахстан на период
действия Договора.
 
5.1.15. Поставщик по запросу Заказчика, вправе предоставить информацию и документы, необходимые для надлежащей проверки
Поставщика, его бенефициарного собственника (при наличии),  в соответствии с требованиями Законодательства РК, включая
информацию о бенефициарных собственниках (при их наличии). в т.ч. по всем субподрядчикам и аффилированности, проверке на
регистрацию конечного бенефициара в оффшорных зонах.
 
5.1.16. Обеспечить соответствующую среднеотраслевым уровням зарплату для сотрудников.
 
5.1.17. Своевременно предоставлять информацию по исполнению КПД в соответствии с установленными сроками и методикой КПД в
Приложении № 7 к Договору.
 
5.1.18.  В  случае  внесения  изменений  в  Стратегию и  (или)  политику  Фонда  в  рамках  исполнения  Договора  принять  на  себя
обязательства по внедрению инициатив по вопросам обеспечения соблюдения принципов ESG (Environmental, Social, Corporate
Governance – принципы деятельности компании, основанные на защите окружающей среды, создании благоприятных социальных
условий, добросовестном отношении с сотрудниками, клиентами и надлежащем корпоративном управлении).
 
5.1.19. Унифицировать цены на Товар для Заказчика и его дочерних организаций в рамках реализации Стратегии при соответствии
условий поставки (техническая спецификация, место, сроки, и т.д.).
 
5.1.20. Предоставить Акт сверки взаимных расчётов по состоянию на последнюю отчётную дату квартала и на последнюю отчётную
дату года,  в котором осуществлена поставка,  либо на момент окончания действия договора,  если он будет завершён до ранее
указанных дат.
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5.2. Поставщик имеет право:
 

5.2.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную Договором.
 
5.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Товара и подписания акта приемки-передачи;
 
5.2.3. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения возврата аванса (предоплаты);
 
5.2.4. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.
 

5.3. Заказчик обязуется:
 

5.3.1. Принять поставленный Поставщиком Товар в соответствии с условиями Договора.
 
5.3.2. Подписать Акт приемки-передачи в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
приемки-передачи от Поставщика.
 
5.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
 
5.3.4. Вернуть Поставщику внесенное обеспечение возврата аванса (предоплаты) в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору на сумму полученной от Заказчика предоплаты.
 
5.3.5. Проводить совместно с Поставщиком анализ предложений и замечаний работников Заказчика по качеству и характеристикам
специальной одежды и средствам индивидуальной защиты.
 

5.4. Заказчик имеет право:
 

5.4.1. Получить от Поставщика Товар надлежащего качества и количества, предусмотренный Договором.
 
5.4.2. Отказаться от любой части Товара, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Товара/Договора или возвратить некачественный Товар Поставщику с дефектной ведомостью.
 
5.4.3. Расторгнуть Договор и (или) отказаться от Договора по основаниям, предусмотренным законодательством РК, Порядке и (или)
Договоре.
 
5.4.4. В случаях, если Товар поставлен ненадлежащего качества, которое может быть выявлено при визуальном осмотре Товаров, а
также при проведении входного контроля поставляемых Товаров, предъявить Поставщику следующие требования:
 

5.4.4.1. На безвозмездное устранение Поставщиком выявленных недостатков Товара в течение 10 (десять) рабочих дней.
 
5.4.4.2.  В случае неустранения Поставщиком выявленных недостатков в установленные Договором сроки,  на возмещение
Поставщиком расходов Заказчика на самостоятельное устранение недостатков Товара.
 
5.4.4.3. На замену Товара ненадлежащего качества на Товар, соответствующий условиям Договора.
 
5.4.4.4. В безакцептном порядке удержать суммы штрафов, неустоек, пени, наложенных на Поставщика по Договору, при расчете
с Поставщиком за поставленный Товар.
 

5.4.5. Проводить мониторинг себестоимости продукции, исполнения доли местного содержания с предоставлением обосновывающих
документов со стороны Поставщика и при необходимости осуществить выездной аудит к Поставщику (в том числе на соответствие
уровня производственных мощностей Поставщика объему поставок Товара по Договору).
 
5.4.6. Внесение изменений и (или) дополнений в проект Договора допускается по взаимному согласию Сторон в части продления
срока исполнения обязательств Поставщиком в случае приостановления процедуры заключения Договора централизованной службой
по контролю за закупками, на количество дней соразмерно сроку проведения внеплановой проверки.
 
5.4.7. Согласовать и подписать акт сверки взаимных расчётов, направить второй экземпляр Поставщику в течение 10 рабочих дней с
момента получения акта сверки.
  

6. Порядок сдачи и приемки Товара
 

6.1. При наличии у Заказчика замечаний к качеству Товаров, которые могут быть выявлены при визуальном осмотре Товаров, а также при
проведении  входного  контроля  поставляемых  Товаров,  Акт  приема-передачи  Товаров  не  подписывается  Заказчиком,  а  Товары
ненадлежащего качества,  не прошедшие входной контроль,  возвращаются Поставщику для замены на Товары,  соответствующие
Договору. Кроме того, Товар по качеству должен соответствовать Образцу эталона товара, за исключением случаев несоответствия
Образцу эталона товара, когда Поставщик предлагает лучшие характеристики закупаемых Товаров.
 
6.2. Заказчик вправе проверить поставленный Товар на его соответствие технической спецификации и иным условиям Договора.
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6.3.  Приемка  поставленного  Товара  осуществляется  представителем  Заказчика  путем  осмотра  и  на  основании  документов,
предусмотренных настоящим Договором.
 
6.4. Заказчик не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения от Поставщика документа(ов), подтверждающего(их) поставку
Товара предусмотренных условиями Договора о закупках, заполняет необходимую информацию по Договору и в случае отсутствия
замечаний  подписывает  Акт  приемки-передачи  Товаров,  либо  отказывает  в  принятии  Товаров  с  указанием аргументированных
обоснований. При этом, документ(ы), подтверждающий(ие) поставку товара, направляются Заказчику Поставщиком посредством веб-
портала закупок в виде электронного документа.
 
6.5. Претензия по вопросам количества и качества поставленного Товара предъявляется Заказчиком к Поставщику в течение 10 (десяти)
рабочих дней с момента получения Товара, либо обнаружения дефектов, которые не могли быть обнаружены при обычном способе
приемки (скрытые дефекты). Если Поставщик не дал ответа в течение 10 (десяти) рабочих дней, такая претензия считается признанной
Поставщиком,  и  Поставщик за  счет  собственных рисков и  расходов обязуется  в  10  (десяти)  рабочих дней с  момента  получения
уведомления поставить недопоставленную и/или заменить некачественную часть Товара.
 
6.6. В случае обнаружения недостаточного количества/некачественной партии или отдельных Товаров Поставщик обязуется в течение 10
(десяти)  рабочих  дней  поставить  недопоставленное  количество/заменить  всю  партию  Товара  или  отдельных  Товаров  согласно
заключенному Договору, при этом расходы по доставке Товара осуществляются за счет Поставщика.
 
6.7. Разгрузочные работы во время приемки товара на складах месторождений осуществляются силами Заказчика.
  

7. Гарантии и Качество
 

7.1.  Поставщик  гарантирует  качество  поставляемого  Товара,  соответствующее  установленным  требованиям,  применимым  к
поставляемому Товару. Поставщик гарантирует, что Товар, поставленный по данному Договору, является новым, свободным от любых
прав третьих лиц и соответствует требованиям нормативных документов (ГОСТ, СТ РК, ОСТ, ТУ, технический регламент и др.) и не
будет иметь дефектов, при нормальном его хранении и использовании.
 
7.2. Поставщик исполняет гарантийное обязательство по качеству поставки Товара и осуществления поставки в соответствии с эталонным
образцом,  подтвержденным  со  стороны  Заказчика  по  качеству  и  характеристикам  Товара.  Поставщик  гарантирует,  что  Товар,
поставляемый  в  рамках  исполнения  настоящего  Договора,  соответствует  образцу  Товара,  прошедшего  оценку  на  соответствие
требованиям Технической спецификации (Приложение № 2 к Договору).
 
7.3. Поставляемый товар должен быть новым, дата выпуска Товара не превышает 12 месяцев до даты поставки Товара, (не бывшим в
употреблении, не восстановленным, у которого не была осуществлена замена составных частей, не были восстановлены потребительские
свойства), не являться выставочными образцами, свободным от прав третьих лиц.
 
7.4. Поставщик гарантирует качество Товара в течение гарантийного срока, установленного в 12 (двенадцать) месяцев со дня подписания
Акта приема-передач к поставленному Товару. При этом Товары должны соответствовать всем нормативным требованиям в течение
всего гарантийного срока.
 
7.5.  Если в течение гарантийного срока либо в течение сроков,  предусмотренных статьей 430 Гражданского Кодекса Республики
Казахстан, будут выявлены дефекты Товара или его несоответствие условиям Договора или выявления последствий, предусмотренные
статьей 428 Гражданского Кодекса Республики Казахстан, Поставщик за свой счет обязуется заменить дефектный Товар на новый в
течение  30  (тридцати)  рабочих  дней  с  момента  предъявления  Заказчиком соответствующих требований.  Гарантийный срок  для
замененного Товара начинается с момента замены на новый Товар. Все расходы по замене Товаров несет Поставщик.
 
7.6.  В  случае,  если  задержка  по  замене  Товара  будет  происходить  по  вине  Поставщика,  то  гарантийный  срок  продлевается  на
соответствующий период времени.
 
7.7. Поставщик гарантирует, что:
 

7.7.1. Поставщик имеет все разрешительные документы, а также лицензии и иные необходимые документы, предусмотренные
законодательством Республики Казахстан.
 
7.7.2. Поставщик обязуется предоставить по запросу Заказчика информацию и документы, связанные с исполнением Договора.
 

7.8. Страхование:
 

7.8.1. На весь срок действия Договора, если это предусмотрено тендерной документацией или другим отдельным требованием
Заказчика, Поставщик должен страховать все виды рисков и оплачивать все виды страхования, которые требуются в соответствии с
законодательством Республики Казахстан.
 
7.8.2. Все страховые полисы должны содержать условия, гарантирующие, что страховая компания не будет иметь права требовать
возмещения Заказчиком расходов и предъявлять к Заказчику иски.
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7.8.3. Поставщик принимает в расчет, что страхование не истолковывается как ограничение каких-либо обязательств Поставщика по
данному Договору.
 
7.8.4. Поставщик должен обеспечить, чтобы все субподрядные организации, вовлеченные в исполнение данного Договора, были
застрахованы в том объеме и виде, чтобы покрыть риски, связанные с поставкой Товара, предоставляемыми этими субподрядными
организациями,  в  соответствии  с  законодательством  Республики  Казахстан.  По  требованию  Заказчика  Поставщик  должен
предоставить сертификаты страхования, подтверждающие страхование каждой субподрядной организации.
  

8. Местное содержание
 

8.1. После завершения поставки Товара в полном объеме, Поставщик в течение 5 (пяти) рабочих дней должен предоставить Заказчику
отчет по местному содержанию по форме согласно Приложению № 3 к Договору. При поставке Товара в рамках Договора дополнительно
к отчету предоставляются сертификаты формы СТ-КZ (оригинал/ нотариально засвидетельствованная копия, либо копия, заверенная
печатью уполномоченного органа по выдаче сертификата о происхождении товара для внутреннего обращения) на предоставляемый
Товар.
 
8.2. В случае отказа Поставщика от применения системы КПД № ___ «Коэффициент исполнения доли местного содержания» и не
предоставления отчёта по местному содержанию Поставщик выплачивает Заказчику в качестве неустойки сумму, эквивалентную 0,1% от
общей суммы Договора, за каждый день просрочки, но не более 5% от общей суммы Договора. Выплата неустойки не освобождает
Поставщика от представления Заказчику отчёта по местному содержанию.
  

9. Ответственность Сторон
 

9.1. За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
 
9.2. Ответственность Поставщика:
 

9.2.1. В случае просрочки Поставщиком сроков поставки Товара, оговоренных Договором, Поставщик оплачивает Заказчику пеню в
размере 0,1% от стоимости несвоевременно поставленного Товара, за каждый календарный день просрочки поставки Товара, но не
более 10% от суммы Договора;
 
9.2.2. В случае непредставления Поставщиком в соответствии с условиями Договора, сертификата формы СТ-KZ, Поставщик несет
ответственность за неисполнение обязательств по поставке Товара собственного производства в виде штрафа в размере 20% от общей
стоимости Договора, который должен быть оплачен Поставщиком до подписания сторонами соответствующего Акта приемки-
передачи, подтверждающего прием – передачу поставленного товара.
 
9.2.3. В случае необоснованного нарушения сроков устранения Поставщиком выявленных недостатков согласно условиям Договора,
Поставщик уплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый календарный день просрочки, но не более 10 %
от общей суммы выявленных недостатков.
 
9.2.4.  В случае не предоставления фактического расчета доли внутристрановой ценности в Товарах,  Поставщик выплачивает
Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
 
9.2.5. В случае несоответствия доли внутристрановой ценности, указанной в сертификате(ах) формы СТ-KZ, условиям Договора, то
Поставщик выплачивает Заказчику пеню в размере 20% от суммы Договора.
 
9.2.6. В случае отказа или невозможности Поставщика выполнить свои обязательства по Договору, кроме случаев, в предусмотренных
разделом 14 Договора, Поставщик обязан оплатить Заказчику штраф в размере 10% от суммы не поставленного Товара.
 
9.2.7. Поставщик несёт ответственность за несоблюдение привлекаемыми им работниками и контрагентами правил безопасности и
охраны труда, пожарной безопасности, экологических и других требований, нарушение которых влечёт за собой предусмотренную
законодательством ответственность.
 
9.2.8.  В  случае  осуществления  Заказчиком  оплаты  по  настоящему  Договору  и  неисполнения  в  установленный  срок  или
ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств по настоящему Договору, и (или) прекращения Договора (в том числе путем
его расторжения), Поставщик обязуется по первому письменному требованию Заказчика осуществить возврат полученных денежных
средств (расход которых не подтвержден актами приемки работ/услуг/товаров), в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней с
даты направления требования.  При нарушении срока возврата Поставщик по требованию Заказчика обязан уплатить пеню за
неправомерное пользование деньгами Заказчика в размере 0,1% от подлежащей к возврату суммы за каждый день просрочки, но не
более 10% от общей суммы Договора.
 

9.3.  Поставщик  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы  пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
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9.4. Ответственность Заказчика:
 

9.4.1. В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,1%
от суммы задолженности, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
 
9.4.2. В случае задержки возврата обеспечения авансового платежа, представленного Поставщиком, Заказчик оплачивает Поставщику
пеню в размере 0,1% от суммы авансового платежа, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от суммы авансового
платежа.
 
9.4.3. В случае необоснованной задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Поставщиком, Заказчик
должен выплатить Поставщику пеню в размере 0,1% от суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от
суммы неисполненного обязательства.
 
9.4.4. В случае задержки Заказчиком приемки Товара, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,1% от суммы задержки, за
каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы Акта приема-передачи.
 
9.4.5. В случае задержки Заказчиком подписания Акта приемки-передачи, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,1% от
суммы задержки, за каждый календарный день, но не более 10% от суммы Договора.
 
9.4.6.  В  случае  несвоевременного  представления  Заказчиком  документов  (в  случае  если  по  условиям  договора  требуется
предоставление Заказчиком документов Поставщику для поставки Товара), вследствие которых Поставщик не мог исполнить свои
обязательства, предусмотренные договором, Поставщик имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой
убытков в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.
 

9.5. В случае нарушения Поставщиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Поставщике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Казына».
 
9.6. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
 
9.7. В случае прекращения действия Договора при фактической поставке Товара на сумму менее выплаченной Заказчиком предоплаты
Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения возврата аванса соответствующую разницу.
 
9.8.  Общий  размер  штрафов  (пени),  начисляемых  товаропроизводителю  поставляемого  Товара  согласно  условиям  Договора  за
несвоевременную поставку либо отказ от поставки Товара, не должен превышать 10% от суммы Договора.
 
9.9. В случае применения системы КПД, указанной в разделе 12 и приложении № 5 к Договору, и невыполнения Поставщиком КПД к
Поставщику применяются штрафные санкции, указанные в приложении №5 к Договору. При этом, в случае достижения баллов менее
50% по КПД в течение срока действия Договора, Заказчик имеет право на включение Поставщика в список ненадежных поставщиков в
соответствии с Порядком, и направляет в установленном порядке необходимую информацию Оператору Фонда по закупкам.
 
9.10. Поставщик обязуется освободить от ответственности Заказчика в отношении любых существующих или возможных обязательств,
претензий, исков, судебных разбирательств и требований и гарантирует возмещение убытков, в том числе, помимо прочего, издержек
(включая, без исключения, судебные издержки), в случае предъявления претензий, исков или иных требований третьих лиц, которые
могут возникнуть вследствие или в связи с действиями Поставщика при исполнении Договора, за исключением тех случаев, когда в
судебном порядке установлено, что такие убытки являются результатом умышленных неправомерных действий Заказчика.
  

10. Порядок изменения, расторжение Договора
 

10.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан
и Порядком.
 
10.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий
проводимых (проведенных)  закупок  и/или предложения,  явившегося  основой для  выбора  Поставщика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующим(и) пунктом(ами) Порядка.
 
10.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:
 

10.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
 
10.3.2. При нарушении Поставщиком своих обязательств;
 
10.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения товаров:
 

10.3.3.1. в случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
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10.3.3.2.  в  случае  отсутствия  производственной необходимости  на  основании решения  коллегиального  исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего  органа  (общее  собрание  участников)  Заказчика.  Отказ  от  исполнения  договора  о  закупках  ввиду
обоснованной нецелесообразности приобретения товаров, работ, услуг допускается при условии оплаты Заказчиком Поставщику
фактически понесенных им расходов.
 

10.3.4.  при нарушении одной из сторон Договора обязательств по противодействию коррупции,  предусмотренных условиями
Договора.
 
10.3.5.  В случае не устранения Поставщиком несоответствий,  выявленных при проведении экспертизы сигнальных образцов,
направленных Заказчиком для устранения более 2 (двух) раз.
 

10.4. При отказе Заказчика от исполнения Договора в одностороннем порядке, Заказчик направляет Поставщику соответствующее
письменное уведомление не  менее  чем за  15  (пятнадцать)  календарных дней до  предполагаемой даты расторжения Договора.  В
уведомлении  должна  быть  указана  причина  расторжения  Договора,  должен  оговариваться  объем  аннулированных  договорных
обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств,
Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения. При
этом Поставщик обязуется предоставить соответствующие документы, доказывающие понесённые им расходы, связанные с выполнением
настоящего Договора.
 
10.5. Не допускается расторжение и (или) отказ заключенного договора Заказчиком в одностороннем порядке в случае обнаружения в
закупках нарушений Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-
Казына». В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства
РК и при оплате Поставщику фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
 
10.6. В случае, если Договор расторгается по вине Заказчика, Поставщик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенного реального ущерба и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, путем предоставления
подтверждающих документов, а также суммы, выставленных пени и штрафа, которые в сумме не могут превышать 10% от суммы
Договора.
 
10.7. Договор может быть расторгнут по обоюдному согласию между Сторонами. В этом случае Сторона, инициирующая расторжение
Договора, обязана письменно уведомить другую Сторону за 20 (двадцать) календарных дней о своем намерении.
 
10.8.  Если Договор расторгается по основаниям, предусмотренным пунктами 10.4,  10.5 Договора,  Поставщик обязан немедленно
прекратить поставку Товара и представить документы, предшествующие оплате только за фактические затраты, связанные с исполнением
Договора на день расторжения.
 
10.9.  Заказчик  вправе  обратиться  в  адрес  уполномоченного  органа  об  исключении  Поставщика  из  периметра  Стратегии  путем
расторжения договора за несоблюдение условий Договоров поставки, обслуживания на местах заказчиков, выполнения обязательств по
гарантии и исполнения КПД и включения его в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Фонда в соответствии
с Порядком (в случае наличия данного основания в Порядке).
 
10.10. Допускается изменений и (или) дополнений в заключенный Договор (долгосрочный) о закупках допускаются по взаимному
согласию сторон в части увеличения суммы Договора о закупках на поставку Товаров, заключенного с производителем, находящегося в
Реестре квалифицированных потенциальных поставщиков, вызванного тем, что на рынке в период с даты заключения Договора или
предыдущего изменения цены до даты поставки Товара (части не поставленного Товара), определенной Договором, общая стоимость
сырья и (или) комплектующих, необходимых для производства Товара, увеличилась более чем на 20% и(или) увеличились тарифы,
влияющие на ценообразование закупаемого Товара. Внесение такого изменения допускается не более одного раза в квартал, но не более
двух раз в год, при наличии: - обоснования необходимости увеличения суммы Договора о закупках, представленного поставщиком, с
указанием детальной калькуляции затрат на производство и поставку Товара, на часть не выполненного объема Договора о закупках с
приложением подтверждающих документов; - маркетингового заключения Заказчика, сформированного с соответствующими расчетами и
доводами,  свидетельствующие  о  необходимости  пересмотра  цены,  на  товары (сырье,  комплектующие),  по  которым произошло
значительное увеличение цен.
  

11. Корреспонденция
 

11.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
 
11.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
 
11.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
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11.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
 
11.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения
или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
  

12. Управление эффективностью деятельности поставщика
 

12.1. Стороны обязались в течение 20 рабочих дней с даты подписания Договора сформировать группу управления Договором (далее –
ГУД), состоящую из представителей Сторон, уполномоченных соответствующими приказами Заказчика и Поставщика, в составе не менее
двух человек с  каждой Стороны,  включая председателя  со  стороны Заказчика.  В состав  ГУД со стороны Заказчика  обязательно
включение не менее одного работника Департамента по категорийному управлению закупками Заказчика и (или) Организатора закупок.
Председатель ГУД имеет право на принятие окончательного решения по вопросам утверждения ключевых показателей эффективности
деятельности Поставщика (далее  –  КПД),  в  случае  если голоса  представителей Сторон сложились поровну.  При необходимости
изменения представителей в составе ГУД, Стороны уведомляют друг друга о предстоящей замене за 10 (десять) рабочих дней до начала
очередного совещания. Деятельность ГУД осуществляется с начала действия Договора до окончания срока действия Договора.
 
12.2. Стороны в рамках деятельности ГУД договорились о мониторинге КПД в течение срока действия Договора, с двусторонним
утверждением результатов мониторинга за каждый квартал/каждое полугодие/по исполнению Договора,  но не позднее чем за 60
календарных дней до даты истечения срока действия договора, в установленный настоящим пунктом период.
 
12.3. течение срока действия Договора Заказчик будет отслеживать выполнение Поставщиком нижеследующих КПД: 1) Коэффициент
исполнения обязательств по поставке в срок; 2) Коэффициент качества Товара, рекламации на поставляемый Товар, документации на
Товар; 3) Коэффициент количества отбракованного Товара на входном контроле; 4) Коэффициент соответствие критериям ESG; 5)
Коэффициент исполнения доли местного содержания. Методика расчета коэффициентов КПД указана в приложении № 7 к Договору.
 
12.4. В случае выполнения Поставщиком КПД в течение действия Договора, с учетом обязательной актуализации условий нахождения в
Реестре товаропроизводителей Фонда и подтверждения статуса производителя наличием Индустриального сертификата не позднее
четвертого квартала действия Договора, в рамках работы ГУД разрабатывается заключение о выполнении Поставщиком КПД. При
положительном  заключении  Заказчик  вправе  продлить  действие  Договора  путем  заключения  с  Поставщиком  дополнительного
соглашения  к  Договору  на  1  (один)  год  с  учетом  обязательной  актуализации  условий  нахождения  в  Реестре  отечественных
товаропроизводителей и подтверждения статуса производителя о наличии Индустриального сертификата.
 
12.5. В течение периода действия Договора Поставщик на ежеквартальной/полугодовой/годовой основе предоставляет Заказчику отчет о
выполнении КПД в срок не позднее 10 (десятого) числа месяца, следующего за отчетным кварталом (если годовой отчет не позднее чем
за 60 календарных дней до даты истечения срока действия Договора). На основании предоставленного отчета, в течение последующих 20
дней ГУД проводит совещания (посредством видеоконференцсвязи при необходимости), на которых рассматриваются и разбираются
результаты отчета  по  поставке  Товара  за  предыдущий период,  выявляются  недоработки и  определяются  планы мероприятий по
улучшению  качества  Товара.  В  ходе  плановых  совещаний  проводится  совместный  расчет  коэффициентов  КПД  на  основании
представленного отчёта о выполнении КПД Поставщиком и необходимых документов (акты о результатах производственных испытаний
Товара, акты приемки, дефектные ведомости и другие документы).
 
12.6. Расчетные коэффициенты и КПД Поставщика за предыдущий период официально утверждаются на совещании ГУД и используются
в качестве статистических данных для КПД последующих периодов (квартал,  полугодие и год)  и итоговой оценки деятельности
Поставщика.
 
12.7. Невыполнение КПД считается нарушением существенных условий Договора и предусматривает применение Заказчиком штрафных
санкций и расторжение Договора, указанных в приложении № 7 к Договору.
 
12.8. Заказчик вправе учитывать результаты оценки КПД Поставщика при принятии решения об увеличении/уменьшении объемов
Товаров на следующий Отчетный период в рамках Договора в соответствии с п.2.6 к Договору.
  

13. Срок действия Договора
 

13.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует до полного исполнения
обязательств, а в части взаиморасчётов до их полного завершения.
 
13.2. Каждая Сторона заявляет и гарантирует другой Стороне, что на дату подписания Договора она имеет все права и полномочия для
заключения Договора и выполнения действий, предусмотренных им, а также подписание, представление и выполнение Договора было
должным образом санкционировано, а также что лицо, подписывающее Договор от имени Стороны, должным образом уполномочено.
  

14. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
 

14.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если
оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы»
означает событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать,  но не
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ограничиваться такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
 
14.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
 
14.3. Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства
непреодолимой силы, а также последствия, вызванные этими обстоятельствами.
 
14.4. Не уведомление или несвоевременное уведомление в порядке, оговоренном в п. 14.2. Договора, лишает Сторону права ссылаться на
любое вышеуказанное обстоятельство, как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства.
 
14.5. Достаточным доказательством вышеуказанных обстоятельств и их продолжительности будут являться сертификаты, выданные
соответствующими Торгово-Промышленными Палатами стран Заказчика и Поставщика или другими уполномоченными органами в
стране, где возникают такие обстоятельства.
  

15. Порядок разрешения споров
 

15.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
 
15.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в судебном порядке в соответствии с законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы, не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан. Подсудность по месту регистрации Заказчика.
 
15.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.
  

16. Противодействие коррупции
 

16.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
 
16.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
 
16.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий
в пользу стимулирующей его Стороны.
 
16.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
 
16.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
 
16.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
 
16.7.  Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению комплаенс проверок в  целях предотвращения рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
 
16.8. К коррупционным правонарушениям в целях Договора относятся умышленные деяния, совершаемые при даче либо получении
взятки, коммерческий подкуп либо иное незаконное использование работником Сторон своего служебного положения вопреки законным
интересам Сторон в  целях получения выгоды в  виде денег,  ценностей,  подарков и иного имущества или услуг имущественного,
физического  или  морального  характера,  получение  иных  имущественных  прав  для  себя  или  для  третьих  лиц,  либо  незаконное
предоставление такой выгоды указанному лицу другими физическими лицами, и получение иных имущественных благ и преимуществ,
согласно антикоррупционному законодательству Республики Казахстан либо страны пребывания и/или ведения бизнеса Стороны (далее –
Коррупционные правонарушения).
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16.9.  В  случае  возникновения  у  Стороны обоснованного  предположения,  что  произошло  или  может  произойти  Коррупционное
правонарушение (при получении информации о возбуждении уголовного дела в отношении работника(ов) другой Стороны в связи с
совершением коррупционного преступления либо иной достоверной информации о Коррупционном правонарушении), такая Сторона
обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме с указанием на соответствующие факты (далее – Уведомление) и
вправе не исполнять обязательства по Договору до получения подтверждения от другой Стороны, что Коррупционное правонарушение не
произошло или не может произойти. Указанное подтверждение должно быть предоставлено другой Стороной в течение 10 (десяти)
календарных дней с даты получения Уведомления.
 
16.10. Заказчик при получении достоверной информации о совершении Коррупционного правонарушения и при соблюдении положений
настоящей  статьи  вправе  отказаться  от  исполнения  Договора  в  одностороннем  порядке  полностью  или  частично,  направив
соответствующее письменное уведомление другой Стороне, а также потребовать от другой Стороны возмещения убытков, причиненных
расторжением Договора.
 
16.11.  Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению комплаенс проверок в целях предотвращения рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
 
16.12. Поставщик обязуется своевременно сообщать Заказчику обо всех случаях нарушения требований антикоррупционной оговорки,
связанной с деятельностью Заказчика. Для сообщения о случаях нарушения требований Поставщик обязан использовать «Горячую
линию» Заказчика, информация о которой размещена на официальном веб-сайте Заказчика. Поставщик обязуется обеспечивать, чтобы все
аффилированные с ним физические и юридические лица,  действующие по настоящему договору (далее каждое из них именуется
«Аффилированное лицо»), включая без ограничений владельцев, директоров, должностных лиц, работников и агентов Поставщика,
соблюдали гарантии настоящей оговорки.
 
16.13. Поставщик и все Аффилированные лица обязуются не совершать прямо или косвенно следующих действий:
 

16.13.1. Платить, предлагать, обещать либо разрешать уплатить какие-либо денежные средства или предоставить иные ценности
(включая  подарки,  развлечения  и  субсидии)  любым  лицам,  связанным  с  государством,  в  целях  неправомерного  получения,
сохранения или ведения бизнеса либо получения незаконных преимуществ для Заказчика.
 
16.13.2. Не совершать иных действий, которые нарушают действующие законы, запрещающие взяточничество в сфере коммерции,
включая Коммерческий подкуп и иные противозаконные и неправомерные средства ведения бизнеса.
 

16.14. Поставщик не является лицом, связанным с государством, и не имеет политически значимых лиц, являющихся его должностными
лицами, работниками либо прямыми или косвенными владельцами. Поставщик обязуется незамедлительно информировать Заказчика в
письменной форме обо всех случаях,  когда какое-либо политически значимое лицо станет должностным лицом или работником
Поставщика либо приобретет прямую или косвенную долю участия у Поставщика.
 
16.15. Поставщик создан в целях осуществления легитимной хозяйственной деятельности, а не в каких-либо незаконных целях и имеет
только законные источники финансирования.
 
16.16. Поставщик и его Аффилированные лица не были осуждены за совершение или признаны виновными в совершении каких-либо
противозаконных действий, связанных с мошенничеством или коррупцией. Поставщик обязуется немедленно информировать Заказчика в
письменной форме, если Поставщик или какие-либо его Аффилированные лица будут осуждены за совершение или признаны виновными
в совершении таких противоправных действий.
 
16.17. Поставщик подтверждает, что он ознакомился с Кодексом деловой этики Заказчика Политикой в области противодействия
коррупции Заказчика на официальном веб-сайте Заказчика. Поставщик удостоверяет, что он полностью понимает Кодекс деловой этики
Заказчика и Политику в области противодействия коррупции Заказчика.
 
16.18.  Поставщик обязуется добросовестно оказывать Заказчику помощь и содействие в случае действительного или возможного
нарушения требований настоящей Антикоррупционной оговорки, в том числе обязуется обеспечивать возможность проведения опроса
своих владельцев, директоров, должностных лиц и прочих Аффилированных лиц.
 
16.19. Поставщик обязуется своевременно сообщать Заказчику обо всех случаях нарушения требований антикоррупционной оговорки,
связанной с деятельностью Заказчика. Для сообщения о случаях нарушения требований Поставщик обязан использовать «Горячую
линию» Заказчика, информация о которой размещена на официальном веб-сайте Заказчика.
  

17. Конфиденциальность
 

17.1.  Стороны подписанием настоящего Договора выражают свое согласие на то,  что содержание настоящего Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан. Иная документация и информация, передаваемая и/или
используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного
согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за исключением случаев,  предусмотренных действующим
законодательством Республики Казахстан и Порядком. Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного
рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое
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разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то
государственных органов.
 
17.2. Поставщик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
  

18. Санкционная оговорка
 

18.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий поставщика и добросовестно полагаясь на таковые.
Поставщик гарантирует, что: (а) ни Поставщик, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Поставщика не включены в санкционный
список Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked
Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to
Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или
ведение  корреспондентского  счета  или счета  со  сквозной оплатой запрещено или подчиняется  одному или нескольким строгим
условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по
контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury),
а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие. Соглашение Поставщика с Договором не влечет
нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта; (b) в день, когда Поставщик обязан исполнить соответствующее
обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения в соответствии с настоящим Договором – счета Поставщика, в том
числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения платежей по Договору, находятся в банках или финансовых
учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в
отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an
asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный список объектов финансовых
санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office
of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список
специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or
Payable-Through  Account  Sanctions  –  список  иностранных  финансовых  институтов,  для  которых  открытие  или  ведение
корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-
MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над
иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury); (c) лицо(а),
подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Поставщика,  не включены в санкционный список Европейского союза и (или)
Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан
и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions
– список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной
оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список
санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов
США (Office  of  Foreign  Assets  Control  of  U.S.  Department  of  the  Treasury),  а  также  любой  иной  санкционный список,  имеющий
экстерриториальное действие.
 
18.2. В случае, если какая-либо гарантия Поставщика окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Поставщик обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Поставщика, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
 
18.3.  В случае,  если после даты соглашения с  Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены
изменения  в  какой-либо  действующий  Санкционный  Акт,  или  в  силу  официального  разъяснения  или  решения  компетентного
государственного органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего
Санкционного Акта («Новые Санкции»), и такие Новые Санкции: (a) по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать
невозможным или существенно затруднить исполнение другой Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или) (b)
привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или)  прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению);  и  (или)  (c)  повлекли либо могут повлечь
нарушение, либо остановку поставок продукции/выполнения Работ. (d) повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из
Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно
затруднено Новыми Санкциями; и (или) (e) повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует вероятность такого
понижения, подтвержденная в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»),
такая Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия
Новых  санкций,  (каждое  уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с
приложением официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
 
18.4.  Не  позднее  2  рабочих дней со  дня  представления Уведомления о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
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возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
 
18.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного
ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению
Сторонами настоящего Договора.
 
18.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»).  В  случае  направления  такого  Уведомления  о  не  достижении согласия,  Сторона  вправе  отказаться  от
исполнения Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
 
18.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему  Договору  в  долларах  США,  либо  тенге  становится  для  Заказчика  незаконным,  невозможным  или,  по  взаимному
согласованию Сторон,  иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций,  положения статьи 15.8.  подлежат применению в
приоритетном порядке при условии,  что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет
Сторонам избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. не подлежат применению.
 
18.8.  Стороны настоящим подтверждают и  соглашаются  с  тем,  что,  принимая  во  внимание  неопределенность  в  международной
банковской системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в тенге
становится для Поставщика незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным,
Заказчик обязуется уведомить Поставщика об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме
альтернативную валюту, в которой будет произведен такой платеж тенге («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета
Стороны-получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу все необходимое и разумное содействие для успешного
проведения платежа в согласованной валюте.
 
18.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в
рублях или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные
суммы будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа
или расчёта даты, к которой привязан платеж или расчёт или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию
о курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу тенге, на дату соответствующего платежа или
расчёта даты, к которой привязан платеж или расчёт.
  

19. 19. Прочие условия
 

19.1. Договор составлен в 2 (двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.
Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным
условиям.
 
19.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения
их в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
 
19.3. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
 
19.4. При необходимости доступа на производственные объекты Заказчика необходимо получение необходимых пропусков, выдаваемых
Службой корпоративной безопасности Заказчика на основании заявки Поставщика. Заявка на получение временных пропусков на
объекты Заказчика подается заблаговременно не менее 3-х дней до запланированного посещения месторождения. К заявке на выдачу
пропуска, также прикладывается копии документов, указанных в форме заявке. Пропуска для въезда на производственные объекты
Заказчика выдаются по адресу: Республика Казахстан, Актюбинская область, г. Актобе, проспект Санкибай-батыра 173/1 Бизнес центр
«Progress».
 
19.5. В случае, если текст договора составлен на двух языках русском и казахском и между текстом Договора на русском языке и текстом
Договора на казахском языке имеются разночтения, преимущественную силу имеет текст Договора на русском языке.
  

20. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон
 

Товарищество с ограниченной ответственностью
"КАЗАХТУРКМУНАЙ"
Актюбинская область, проспект Санкибай батыра, 173/1, 402
БИН 980240003816
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ156017111000003886
АО “Народный Банк Казахстана”

_________________
_________________
_________________
БИН _________________
БИК _________________
ИИК _________________
_________________
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Тел.: +7 (713) 241-7121
_________________ _________________

Тел.: _________________
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Приложение №1 
к Договору

 
Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

 
№
строки
ПП

Наименование и
краткая
характеристика

Дополнительная
характеристика

Общее
к-во К-во Ед. изм. Цена за

единицу
Признак
НДС РК Сумма Место

поставки
Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

41-2 Т

Костюм, мужской,
для защиты от искр и
брызг
расплавленного
металла, из ткани

Технические
характеристики:
Костюм мужской, для
защиты от искр и
брызг расплавленного
металла, из ткани,
летний

3.000 3.000 Комплект 26 992.18 80 976.54

КАЗАХСТАН,
Актюбинская
область, Актобе
Г.А., пр-т
Санкибай батыра
173/1

DDP

С даты
подписания
договора в
течение 90
календарных
дней

Предоплата - 30%,
Промежуточный
платеж - 0%,
Окончательный
платеж - 70%

40-2 Т

Костюм, мужской,
для защиты от искр и
брызг
расплавленного
металла, из ткани

Технические
характеристики:
Костюм мужской, для
защиты от искр и
брызг расплавленного
металла, из ткани,
летний

2.000 2.000 Комплект 26 992.18 53 984.36

КАЗАХСТАН,
Актюбинская
область, Актобе
Г.А., пр-т
Санкибай батыра
173/1

DDP

С даты
подписания
договора в
течение 90
календарных
дней

Предоплата - 30%,
Промежуточный
платеж - 0%,
Окончательный
платеж - 70%
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Приложение №2 
к Договору

 
Техническая спецификация

 
В соответствии с технической спецификацией, размещенной в составе тендерной документации.
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Приложение №3 
к Договору

 
Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на поставку товаров

 
№__________ от _________________

 

 
Примечание: 
3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/ 
8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214. 
9. Серия сертификата CT-KZ. 
10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650. 
11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7. 
12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017. 
13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0 
14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран. 
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
 

№
п/п Поставщик

Код
ЕНС
ТРУ*

Наименование и
краткое

описание
приобретенных

товаров

Код едениц
измерений

в
соответствии

с МКЕИ

Объем
закупки Сертификат CT-KZ

Код страны
происхождения

товара

Внутристрановая
ценность в
товаре, в

тенге

Внутристрановая
ценность в

договоре, %

в единице
измерения

по ст.5

в денежном
выражении № Серия

Код
органа
выдачи

Год
выдачи

Дата
выдачи

Доля
внутристрановой

ценности
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x
0,00 0,00 0,00%
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